






ДРУЖИТЕ С КНИГОЙ! 


Выступая на III съезде комсомола, Влади¬ 
мир Ильич Ленин так сформулировал глав¬ 
ную задачу, стоявшую перед молодёжью - 
Советской республики: «Задача состоит в 
том* чтобы учиться». Этот лозунг был раз¬ 
вернут великим Лениньйи в его исторической 
речи в широкую программу жизни и деятель¬ 
ности Союза молодёжи. 

Это был 1920 год. Страна только еще 
начинала борьбу с послевоенной разрухой, 
на нашей территории ещё держались отря¬ 
ды интервентов. Но комсомольцы пошли 
учиться. Учились в школах, рабфаках, ву¬ 
зах, учились за станком, на лесах новостро¬ 
ек _ учились коммунизму, закладывая фун¬ 
дамент социалистического государства. Это 
стало традицией комсомола: работать, не 
забывая об учёбе, и, учась, работать. 

Верный указанию Ленина - учиться ком¬ 
мунизму,— комсомол за годы существования 
советской власти воспитал поколение мо¬ 
лодых людей с нозой, коммунистической 
идеологией. 

Великая Отечественная война подвергла 
жестокому испытанию идейную силу совет¬ 
ской молодёжи, её приверженность делу 
коммунизма. Молодые бойцы Красной Армии 
хорошо знали, что, сражаясь против фашиз¬ 
ма, они борются за коммунизм. Идеология, 
которой вооружила большевистская партия 
советскую молодёжь, сообщила силу и упор¬ 
ство рукам, поведшим в бой танки и само¬ 
лёты, дала меткость глазам снайперов и ар¬ 
тиллеристов. 

Наша страна снова вступила в период 
мирного развития. Советские -поди защити¬ 
ли крепость социализма и теперь продол¬ 
жают её строить. Разное оружие н разные 
знания нужны пулемётчику, ведущему «ггонь 
по врагу, н каменщику, кладущему кирпичи 
нового здания. Но и тому и другому — как 
борцам за одно великое дело — нужно одно 
и то же оружие — коммунистическая идео¬ 
логия. Партия призывает советский народ и 
в первую очередь нашу молодёжь с новой 
энергией взяться за овладение знаниями, за 
дальнейшее развитие нашей культуры. За¬ 
дача реализации пятялетнего плана хозяй¬ 
ственного строительства неотделима от за¬ 
дачи идеологического и культурного роста 
страны. Постановления ЦК ВКП(б) в обла¬ 
сти литературы, кино и театра являются яр¬ 
ким свидетельством огромного внимания, 
которое партия и лично товарищ Сталин 
уделяют вопросам идеологии и культуры. 
Трудно переоценить значение, которое бу¬ 
дут иметь зти постановления для советской 
молодёжи. Лучшие наши культурные силы- 
писателей, режиссёров, художников, компо¬ 
зиторов — направляет партия на воспитание 
молодого поколения в Духе коммунизма. 

Ленинское указание — учиться. — данное 
комсомолу в 1920 году, приобретает сейчас 
особый смысл и актуальность. Успехи со¬ 
ветского народа в деле строительства со¬ 
циализма и то положение, которое Совет¬ 
ский Союз занял в борьбе народов за демо¬ 
кратический мир, обязывают нашу Молодёжь 
быть во всеоружии коммунистической идео¬ 
логии и культуры. Комсомол, как передовой 
отряд советской молодёжи, должен стать 
инициатором нбвого подъёма борьбы за ов¬ 
ладение знаниями: 


*К науке ведёт не широкая военная дорога, и только тот может рассчиты¬ 
вать достигнуть её сияющих вершин, кто. не страшась трудов, карабкается по её 
каменистым тропам ». 

К. Маркс 


XIII пленум Центрального Комитета 
ВЛКСМ вынес решение о пропаганде книги 
и знаний среди молодёжи. В решении гово¬ 
рится: 

«Комсомольские организации должны по¬ 
мочь молодёжи познакомиться с лучшими 
произведениями классической и современной 
литературы, с книгами по истории, геогра¬ 
фии. военному искусству, естествознанию, 
технике и т. д.» 

Из всей суммы знаний для советской мо¬ 
лодёжи. строящей со всем нашим народом 
новое, коммунистическое общество, перво¬ 
степенное значение имеет знание марксист¬ 
ско-ленинской теории. Это фундамент на¬ 
шего образования, нашей культуры. Кинги, 
на заглавных листах которых стоят имена 
Маркса. Энгельса, Ленина, Сталина, 
воплотили в себе всё лучшее, что создала 
прогрессивная человеческая- мысль. Такие 
произведения классиков марксизма-лениниз¬ 
ма. как «Коммунистический манифест», 
«Что делать?», «Материализм и эмпириокри¬ 
тицизм», «Вопросы ленинизма» и «Краткий 
курс истории ВКП (б)», являются сокровищ¬ 
ницами марксистской теории. «Коммунисти¬ 
ческий манифест» товарищ Сталин назвал 
«песнью песней марксизма». 

Авторы этих книг — не только великие 
творцы теории, ио и великие вожди рево¬ 
люционной борьбы. Марксистская теория 
неотделима от практики. И поэтому наша 
молодёжь, изучающая произведения клас¬ 
сиков марксизма-ленинизма, овладевая тео¬ 
рией, учится бороться за коммунизм. 

Однако каждый внимательно изучающий 
произведения марксизма знает, что марксизм 
не возник «в стороне от столбовой дороги 
развития мировой цивилизации». Марксист¬ 
ское учение развилось на почве духовной 
деятельности его предшественников, на поч¬ 
ве многовековой борьбы трудящегося чело 
вечества за своё освобождение от гнёта 
эюоплоагтаіши. Самая природа марксизма как 
революционного учения, охватывающего все 
области человеческой деятельности, требует 
от изучающих его глубоких и всесторонних 
знаний. Определяя задачи коммунистическо¬ 
го образования молодёжи, В. И. Ленин так 
сформулировал отношение коммунистов к 
знаниям: «Коммунистом стать можно лишь 
тогда когда обогатишь свою память зна¬ 
нием всех тех богатств, которые выработало 
■человечество». Следует также помнить, .что 
материальная база коммунизма как обще¬ 
ственно-экономической формации может 
быть создана только на основе невиданного 
ещё в истории развития науки и техники. 

Сами создателя марксистско-ленинской 
теории являют собой пример огромной эру¬ 
диции. Их начитанность, глубина и широта 
познаний во всех областях духовной дея¬ 
тельности человечества поистине удивитель¬ 
ны. Невозможно учесть всю литературу, ко¬ 
торую прочёл Карл Маркс. Достаточно ска¬ 
зать, что он находил отдых в занятиях ин¬ 
тегральными исчислениями. Не будучи спе 
циалиетом в области естествознания, Маркс 
одним на первых оценил всё значение эво¬ 
люционной теории Дарвина. Известно, как 
Владимир Ильич, даже в последние годы 
своей жизни, будучи невероятно загружен 


государственной работой, читал и перечиты¬ 
вал произведения художественной литера¬ 
туры. Ежедневная «порцйя» просмотра 
товарищем Сталиным литературы—500 стра¬ 
ниц. 

Советская молодёжь ненасытна в своей 
жажде знаний. Она черпает их из произве¬ 
дений классиков марксизма-ленинизма, ху¬ 
дожественной литературы, её интересуют 
книги из самых различных областей науки: 
физики, химии, естествознания, географии, 
астрономии. Тот забыл завет великого 
Ленина, кто поверхностно, начётнически 
«знаком» с марксизмом, кто узко, по-деляче¬ 
ски относится к расширению и углублению 
знаний своей профессии 
Огромную, первостепенную роль в ком¬ 
мунистическом образовании играет художе¬ 
ственная литература. Передовая и прогрес¬ 
сивная мысль века находит своё выраже¬ 
ние в произведениях великих писателей. Си¬ 
ла произведений художественной литера¬ 
туры такова, что даже если сам её созда¬ 
тель порой бывает не в состоянии объяснить 
нарисованную нм картину, то его современ 
ники или последующие поколения полают 
это за него. Гениальное отображение Л. Н. 
Толстым жизни русского общества нака¬ 
нуне великих революционных событий по¬ 
зволило Владимиру Ильичу Ленину назвать 
писателя зеркалом русской революции. 
Творчество Бальзака имело настолько боль¬ 
шое социальное значение, что Маркс соби¬ 
рался написать широкое исследование о его 
«Человеческой комедии». 

Особенно веАіка роль художественной 
литературы в наше время. Советский писа¬ 
тель не только отображает окружающую 
его жизнь — он активный её участник, иду¬ 
щий в первых рядах борцов за коммунизм. 
Произведения нашей литературы воспитыва¬ 
ют и учат советскую молодёжь. 

В стремлении обогатить «свою память 
знанием всех тех богатств, которые вырабо¬ 
тало человечество», наши юноши и девушки 
должны прежде всего обратиться к книге. 
Книга является основным источником зна¬ 
ний в самых различных областях науки, 
искусства и техники. 

Постановление ЦК ВЛКСМ от 29 апреля 
1946 года требует от комсомольских орга¬ 
низаций проведения большой практической 
работы по пропаганде и распространению 
книги. Комсомольцы должны взять на себя 
инициативу в привлечении широких масс мо¬ 
лодёжи к активному использованию библио¬ 
течных фондов, являющихся собранием ду¬ 
ховных ценностей человеческой культуры. 
Комсомольцы должны заботиться о книге и 
как о материальной ценности, призванной 
передать звания миллионам других людей. 
Работа с книгой должна стать постоянной и 
первоочередной задачей комсомола. В по¬ 
становлении ЦК ВЛКСМ говорится: 

«Считать работу с книгой среди молодёжи 
и оказание помощи библиотекам одной из 
важнейших и повседневных задач комсо¬ 
мольских организаций». 

Этой благородной цели — пропаганде кни¬ 
га как источника знаний, накопленных че¬ 
ловечеством,— посвящён настоящий номер 
нашего журнала. 
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П. ТАМИЛЛИН 



К» И ГД, 


Д екабрьский номер журнала «Смеиа» рас¬ 
сказывает читателю о книге, о том, как она 
юмогает жить и трудиться. Много на све¬ 
те есть книг замечательных, глубоких, волную¬ 
щих ум человека, зовущих влеіргд. Но среди 
других мы хотим напомнить .об одной необычай¬ 
ной книге, книге, написанной рукою великого 
Сталина, созданной многомиллионным народом 
Союза Советов. Мы говорим о советской Кон¬ 
ституции, которая после почти полугодового 
всенародного обсуждения была принята 
10 лет назад Чрезвычайным VIII съездом Со¬ 
ветов. 

Эта потрясшая весь мир книга не представ¬ 
ляла собою декларации о будущем, о дальней¬ 
ших целях СССР. Простыми и точными словами 
в «ей было записано лишь то, чем уже владе¬ 
ют народы, построившие социализм. Творец 
Конституции Иосиф Виссарионович Сталин го¬ 
ворил в своей речи па съезде Советов, что 
Конституция мм нужна для того, «чтобы за¬ 
крепить общественные порядки, угодные н вы¬ 
годные трудящимся». Конституция закрепила 
тот всемнрнзисгоркческий факт, что СССР 
вступил в новую полосу развития, в полосу за¬ 
вершения строительства социалистического об¬ 
щества и постепенного перехода к коммунисти¬ 
ческому обществу. 

Немало терпели лишений и гтоолнли коом 
наши люди, чтобы завоевать такую конститу¬ 
цию. конституцию победы социализма я подлин¬ 
ной рабоче-крестьянской демократии. О такой 
конституции долгие годы мечтали они, веря, 
что она б"лет, ибо пни вепнли в свой ляпов, 
верили в партию коммунистов, способную при¬ 
вести народ к вершинам человеческого счастья. 
«Россия будет самой яркой демократией зем¬ 
ли». — так пророчески говорил горьковский ге¬ 
рой но заре первой русской революции. И это 
предсказание сбылось! Ныне нет во вс*ч чире 
более демократической страны, чем СССР. 

В 1918 году в «Правде» было опубликовано 
известное ленинское «Письмо к американским 
рабочим», разъясняющее сущность первой со¬ 
ветской конституции РСФСР. 

«Впервые демократия служит здесь для 
масс, для трудящихся. — писал Владимир 
Ильич. — перестав быть демократией для бо¬ 
гатых. каковой остаётся демократия во всех 
буржуазных, даже самых демократических, 
республиках...» «Вот почему, — пишет далее 
Ленин,—так глубоко уверены все мы, что 
какие бы беды ни обрушились ещё на нашу 
Республику Советов, она непобедима». 

Эта уверенность никогда не покидала совет¬ 
ских людей. И когда в результате труда и 
борьбы наш народ получил новую Сталинскую 
Конституцию, отразившую завоёванные устои 
социализма, великий Сталин заявил с трибуны 
съезда Советов, что эта конституция будет 
духовно вооружать наш рабочий класс, ваше 
крестьянство, нашу трудовую интеллигенцию. 




будет поднимать их чувство законной гор¬ 
дости за свою Родшту, укреплять веру в свои 
силы, мобилизовывать ни борьбу за новые 
и новые победы коммунизма, будет с л у- 

дикости социализма и демокра- 

Сама жизнь явнлась лучшей проверкой ге¬ 
ниальности сталинского предвидения, историче¬ 
ской правоты слов вождя. Всемирнонсторнче- 
ские события истекшего десятилетия, и в пер¬ 
вую очередь вторая мировая война, показали 
всему миру силу и жизненность советского об¬ 
щественного и государственного строя, непобе¬ 
димость социалистической демократии. 

В наши дни, как никогда раньше, проявляет¬ 
ся и международное значение советской Ста¬ 
линской Конституции. Как маяк, она показыва¬ 
ет миллионам честных людей в капиталисти¬ 
ческих странах путь вперёд. Миллионы людей 
всё больше понимают, что «то, что осуществ¬ 
лено в СССР, вполне может быть осуществлено 
и в других странах» (Стали »). Нетрудно ви¬ 
деть революционное, прогрессивное влияние со¬ 
ветской Конституции на государственное 
устройство ряда стран послевоенной Европы, 
да и не только Европы. Сбываются пророче¬ 
ские сталинские предсказания о том, что но¬ 
вая Конституция СССР будет иметь значение 
программы действий для народов капиталисти¬ 
ческих стран. 

Проповедники буржуазного парламентаризма 
не перестают болтать и поныне о якобы идеаль¬ 
ном характере демократии англо-американского 
типа. Но теперь, когда существует Конститу¬ 
ция СССР? социальным демагогам буржуазии 
приходится всё труднее. Правда, во многих 
конституциях буржуазных стран записано не¬ 
мало формальных деклараций о свободах и ра¬ 
венстве. Но какова цена таким свободам, если 
они не идут дальше деклараций, если онн фак¬ 
тически ничем не обеспечены?! 

Стоит вспомнить, как в 1919 году Владимир 
Ильич Ленин дал отповедь буржуазным пропа¬ 
гандистам «высокого идеала свободы», под¬ 
нявшим знамя борьбы против первой советской 
Конституции Российской Социалистической 
Федерации. 

«...Ваша свобода, господа англичане, францу¬ 
зы, американцы, есть обман, если ома противо¬ 
речит освобождению труда от гнёта капита¬ 
ла, — писал Ленин. — Вы мелочь забыли, гос¬ 
пода цивилизованные. Забыли, что ваша свобо¬ 
да написана в конституции, которая у з а к о- 
ияет частную собственность. Вот 
в чём суть дела. 

Рядом с свободой — собственность, так и на¬ 
писано в вашей конституции. Что вы признаёте 
свободу собраний, это, конечно, громадный 
прогресс по сравнению с феодальным поряд¬ 
ком. средневековьем, крепостным правом. Это 
признали все социалисты, когда использовали 
эту свободу буржуазного общества, чтобы на¬ 
учить пролетариат, как свергнуть гнёт капита¬ 
лизма. 

Но ваша свобода такова, что это есть свобо¬ 
да на бумаге, л не на деле» (Лени н. т. XXIV). 

Эта принципиальная линия большевиков, на¬ 
правленная иа то, чтобы словесную болтоваю 
о демократии заменить демократией на деле, 
нашла своё отражение ещё в ленинском черно¬ 
вом проекте программы РКП (1918 год). Здесь 
говорилось: «Центр тяжести передвигается от 
формального признания свобод (как было 
при буржуазном парламентаризме) к фактиче¬ 
скому обеспечению пользования свобода¬ 
ми со стороны трудящихся и свергающих эк¬ 
сплуататоров. напр., от признания свободы 
собраний к передаче всех лучших зал и по¬ 
мещений рабочим, от признания свободы слова 
к передаче всех лучших типографий в руки ра¬ 
бочих п т. д.». 


Мы знаем теперь, что только советская, социа¬ 
листическая Конституция отбрасывает прочь 
лицемерие формального равенства. Она гаран¬ 
тирует и законом и всей мощью социалистиче¬ 
ского государства не только не видапные нигде 
демократические свободы, но и такие завоева¬ 
ния революции, как право на труд, па образо¬ 
вание, на отдых, на материальное обеспечение 
а старости и т. д. 

В противоположность буржуазным конститу¬ 
циям наша конституция свободна от всяких 
ограничений и оговорок в правах граждан. Она 
не признаёт разницы в правах между мужчи¬ 
нами и женщинами, «оседлыми» и «неоседлы 
мн», имущими и неимущими, образованными и 
необразованными. «Не имущественное, положе¬ 
ние, не национальное происхождение,' не пол, 
не служебное положение, а личные способ¬ 
ности и личный труд каждого гражданина оп¬ 
ределяют его положение в обществе» 
(Сталин). 

Сотни тысяч наших молодых людей —юно¬ 
шей и девушек, — одетых в солдатские шине¬ 
ли, побывали в период войны за рубежами 
Родины. Своими глазами они видели политиче¬ 
ское бесправие и экономический гнёт народа, 
особенно молодёжи, в капиталистических стра¬ 
нах. 

Взять для примера положение молодёжи 
Греции — страны, где существует «демокра¬ 
тизм» по анг лийскому образцу. Здесь молодё¬ 
жи, как и большинству честных людей, не по¬ 
зволили сказать своё слово против реставрации 
монархии. Большинство греческого народа, как 
известно, отказалось и от голосования на вы¬ 
борах в знак протеста против подделки списков 
избирателей, против террора монархистов. Это 
не делает чести «демократической» конститу¬ 
ции Греции, охраняемой греческими фашистами 
и их зарубежными покровителями. 

По конституции Греции 1927 года, женщина 
(и то если она грамотна!) имеет право голосо¬ 
вания только по достижении ею 30-летнего воз¬ 
раста. Зато король Греции становится совер- 
шениолетиим по достижении им 18 лет! Депу¬ 
татом, согласно той же конституции, может 
быть лицо, достигшее 25 лет. Сенатором может 
быть только лицо, достигшее 40 лет. Не ясно 
іи, что все эти и многие другие ограничения 
ирав греческой молодёжи выгодны только 
реакции! А что уж говорить об индийской, ки¬ 
тайской молодёжи, об американских неграх и 
о молодёжи колоний, задавленной нуждой н 
бесправиемі 

Но если для молодёжи капиталистических 
стран вечиым спутником жизни являются забо¬ 
та о куске хлеба, тревога о завтрашнем дне, 
наша, советская молодёжь не знает чувства 
подобного страха. Она не -знает и знать не 
будет, что такое безработица, что такое власть 
имущих, что такое политическая или нацио¬ 
нальная дискриминация. Но зато она хорошо 
знает свои права и обязанности, записанные в 
золотой канге, именуемой Сталинской Консти¬ 
туцией. Вот почему, когда фашисты решили 
осуществить свою бредовую идею — отнять у 
нас всё, что записано а этой Конституции, — 
наша молодёжь вместе со всем народом, нс 
жалея жизни, вышла иа смертный бой с вра¬ 
гом. Не только на фронте, но и в тылу совет¬ 
ский молодёжь показала в дни войны, что 
для неё нет ничего дороже свободы, защиты 
социализма. 

И если наша советская молодёжь достойно 
выдержала экзамен, который устроила ей вой¬ 
на, как выдержали его в целом наш советский 
строй, наше государство, иаше правительство, 
то этим мы обязаны прежде всего великой пар¬ 
тии большевиков, Ленину и Сталину, которые 
вскормили и вспоили нас, научили видеть дале¬ 
ко вперёд и ценить достоинство человека, на- 
училшл ценить свою Родину-мать — первую в 
мире социалистическую державу. 
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« — Ваше любимое занятие? 

— ...Рыться в книгах». 

Так ответил К. Маркс на вопрос семейной «анкеты». Книги 
в комнате Маркса были решительно всюду. Они заполняли собой 
книжные полки, громоздились над шкафами до самого потолка, 
лежали на столах, креслах и даже — камине. Стороннему наблю¬ 
дателю казалось, что здесь нет никакого порядка. Но среди более 
чем тысячи книг своей библиотеки Маркс всегда точно знал ме¬ 
сто каждой. «Они, — говорил он о книгах, - мои рабы, - и долж¬ 
ны служить мне, как я хочу». 

«Я усвоил себе привычку,-писал девятнадцатилетний Маркс 
отцу, - делать извлечения из всех прочитанных мною книг... 
снабжая их своими замечаниями». И этой привычке он следовал 
всю жизнь, Маркс никогда но довольствовался простым чтением 
и конспектированием книг. Он критически усваивал их содержа¬ 
ние. Приводимые в книгах факты он проверял, строго анализи¬ 
ровал. Часто для этого изучал груды статистических данных. Для 
уяснения интересующих его вопросов Маркс обобщал уже кри¬ 
тически изученный им материал в виде отдельных работ, очер¬ 
ков, которые он писал исключительно для самого себя, а нс для 
опубликования в печати. С величайшей тщательностью работал 
он над своими произведениями. Двадцать четыре года ушло 
у Маркса на подготовку I тома «Капитала». Он напряженно ра¬ 
ботал в течение пятнадцати лет, пока нашёл возможным издать 
первые две главы под названием «К критике политической эко¬ 
номии». Для этого труда в 10—12 печатных листов он сделал нс 
монее 200 печатных листов выписок из обширной литературы. 
По свидетельству Поля Дафарга. «...чтобы написать в «Капитале» 
около двадцати страниц об английском рабочем законодательстве, 
он (Маркс) должен был проштудировать целую библиотеку «Си¬ 
них книг», содержащих доклады следственных комиссий и фаб¬ 
ричных инспекторов Англии и Шотландии». 

В общей сложности свыше 1500 книг проштудировал и про¬ 
конспектировал Маркс для «Капитала». Некоторые работы он 
конспектировал по 3-4 раза - всякий раз под иным углом зре¬ 
ния. Выписки и заметки творца «Капитала» по экономическим 
вопросам доходят до 800 печатных листов. 

Колоссальным трудом достигал Маркс исключительной ясно¬ 
сти и точности в формулировке своих идей. Первая глава II тома 
«Капитала» имела, например, 8 вариантов. Автор сам переписы¬ 
вал огромную рукопись «Капитала». «Мне надо переписать 1200 
страниц рукописи», — сообщал Маркс в письме к Беккеру. «Что 
касается моей работы, то я теперь по 12 часов в день переписы¬ 
ваю её начисто». — писал Маркс Кугельману. 

История работы Маркса над «Капиталом» - история героиче¬ 
ского революционного труда, труда, который неудержимо стре¬ 
мится завершить начатое дело и преодолевает на своём пути все 
препятствия. Не дни и не месяцы, а целые годы работал Маркс 
ночами напролёт. И несмотря на это он в то же время усиление) 
изучал материалы и документы французской буржуазной рево¬ 
люции, занимался философией, издавал свои работы. 

Маркс выступал во всеоружии науки своего времени. Он сле¬ 
дил за каждым новым явлением во всех областях науки, отмечал 
каждый её новый шаг. Он, например, был одним из первых, кто 
понял всё значение исследований Дарвина. Опираясь на прочный 
фундамент человеческих знаний, на всё лучшее, что в течение 
столетий было выработано человеческими умами, творчески, кри¬ 
тически перерабатывая это лучшее. Маркс создавал своё учение. 

Гениальный основоположник научного коммунизма был ве¬ 
личайшим знатоком художественной литературы. Книги люби¬ 
мых писателей он перечитывал очень часто. Античного трагика 
Эсхила Маркс перечитывал ежегодно (на греческом языке). Про 
изведения Шекспира были его настольной, любимейшей книгой. 
Не меньшей любовью его пользовались «Божественная комедия» 
Данте и стихи шотландского поэта Бернса - автора песен, став¬ 
ших народными и не утратившими свою популярность до ваших 
дней. Любимых поэтов — Гёте и Гейне — Маркс знал наизусть. 
Длинные отрывки из «Божественной комедии» он также деклами¬ 
ровал по памяти. 

Он любил читать романы и рассказы, богатые приключениями, 
наделённые живым юмором. По временам, прервав работу над 
своими научными грудами, «...Маркс ложился на диван и читал 
романы, причём иногда начинал сразу несколько книг, читая их 
попеременно». Особенно любил Маркс романы английского писа¬ 
теля ХѴІП вежа Фильдинга. Нравились ему романы А. Дюма-отца. 
Книги Вальтер Скотта Маркс перечитывал постоянно, а его ро¬ 
ман «Пуритане» считал образцовым. Но выше всех романов он 
ставил «Дон-Кихот» Сервантеса и «Человеческую комедию» Баль¬ 
зака, состоящую из 92 самостоятельных романее. На это много¬ 
томное произведение Бальзака Маркс собирался даже написать 
критику, 



«Карл Маркс за работой». Рисунок Н. Жукова. 


Классиков мировой литературы — Гёте. Лессинга, Шекспира, 
Данте и Сервантеса — Маркс считал своими учителями в области 
слова. 

Маркс свободно читал книги на всех европейских языках. 
Уже в пятидесятилетием возрасте он принялся за изучение рус¬ 
ского языка. Первой русской книгой, которую он начал читать 
для практики, была книга Герцена «Тюрьма и ссылка» (вторая 
часть «Былого и Дум»). Через б месяцев после начала занятий 
Маркс уже читал в оригинале русскую художественную литера¬ 
туру - Пушкина, Гоголя, Щедрина. Этих трёх русских классиков 
он особенно ценил. С восторгом отзывался Маркс о Чернышев¬ 
ском и Добролюбове 

Упорно продолжал работать над книгами Маркс и тогда, 
когда был уже неизлечимо болен. В возрасте 60 с лишком лет он 
стал составлять для самого себя хронологическую сводку истори¬ 
ческих событий. Он выписывал из книг десятки тысяч истори¬ 
ческих дат, перемежая их своими меткими и глубокими 
замечаниями. Четыре тетради, по 130-140 страниц каждая, за¬ 
полнил Маркс своими «хронологическими» выписками. Маркс не 
довольствовался чтением книг своей собственной обширной 
библиотеки. Когда и Лондоне открылась читальня Британского 
музея с обширным книгохранилищем, он стал её постоянным 
•посетителем. Он проводил в ней целые дни и «Гнал» туда своих 
друзей. «Учиться, - говорил он, - учиться!» 

Маркс всегда восторгался обширностью познаний Энгельса и 
называл своего друга «настоящей энциклопедией». Энгельс же 
говорил о себе, что «лишь у Маркса научился тому, как нужно 
работать». 


ЛЕНИН И КНИГИ 

Тишину Петербургского дома предварительного заключения 
часто нарушал своеобразный шум: волокли по каменному полу 
коридора большие корзины с книгами. И многие из заключён¬ 
ных знали: книги эти везут в камеру № 193, где в одиночке сидел 
тогда (в 1896 году) Владимир Ульянов. 

«Я прекрасно отдавал себе отчёт, — вспоминал впоследствии 
сидевший в той же тюрьме Г. М Кржижановский. - что пожира¬ 
телем этих книг мог быть только Владимир Ильич». 

В. И. Ленин с раннего возраста сдружился с книгой. Уже в 
последних классах гимназии взялся он за изучение трудов 
Маркса. Чтобы читать Маркса не в переводе, а на языке ориги¬ 
нала. молодой Ленин изучил немецкий язык. С юношеских лет 
выработал Владимир Ильич у себя привычку делать многочи¬ 
сленные, часто очень подробные конспекты и выписки из различ¬ 
ных книг, статей, газет. Выписки Ленин обычно сопровождал 
своими замечаниями в таком роде: «хорошо сказано», «хороший 
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». «использо¬ 
вать», «забавно», «мет¬ 
ко», «очень важно» 
и г. д. «Если книга 
принадлежала ему, го 
он ограничивался под¬ 
чёркиванием, заметка¬ 
ми на полях, а на 
обложке выписывал 
лишь страницу, под¬ 
чёркивая её одной или 
несколькими чертами, 
смотря по важности 
отмеченного места». 

Работая над книгой, 

Лопни, так же как 
Маркс, изучал не толь¬ 
ко >да«шую книгу, но и 
все источники, всех 
авторов, на которых в 
ней ссылались. К фак¬ 
там и выводам, при¬ 
водимым в книгах. 

Ленин относился кри¬ 
тически, всегда прове¬ 
рял их сам. Так, тща¬ 
тельно проверив, на¬ 
пример, статистиче¬ 
ские данные писатс- 
лей-народноисов, Вла¬ 
димир Ильич обнару¬ 
жил ошибки, намерен¬ 
ную подтасовку фак¬ 
тов. Составив новые 
таблицы, по-иному 
расположив эти дан¬ 
ные, Ленин побил на¬ 
родников их же циф¬ 
рами. Он доказал, чт 
зетствуюг истине. 

По свидетельству людей, хорошо знавших Ленина, Владимир 
Ильич часто говорил: «Читать вообще мало проку. Надо зани¬ 
маться регулярно и систематически». Владимир Ильич умел 
образцово организовывать свои знания. В процессе чтения он 
постепенно накапливал нужный ему для дальнейшей работы тео¬ 
ретический материал. 

Уже в молодые годы, прочтя все основные произведения 
Маркса и Энгельса, Ленин воспринял теорию Маркса творчески, 
как руководство к действию, как гениальный метод. Ленин при¬ 
менил теорию Маркса к экономической и политической обстанов¬ 
ке современной ому России. Он принялся за детальнейшее изу¬ 
чение русской конкретной действительности. С исчерпывающей 
полнотой изучал он всю относящуюся к этому литературу. Для 
своей-классической работы «Развитие капитализма в России» 
Ленин использовал 503 книги на русском, немецком и француз¬ 
ском языках. Некоторые из этих книг на русском языке в своё 
время.изучал Маркс (например, «Судьбы капитализма в России» 
Воронцова). Обширный материал для книги «Развитие капита¬ 
лизма в России» Владимир Ильич вынужден был собирать в 
тюрьме. В тюрьме же он написал молоком между строк медицин¬ 
ской книги свой новый проект программы партии и объяснитель¬ 
ную записку к программе. Ленин не успел закончить в тюрьме 
с таким трудом налаженную работу по собиранию материалов для 
книги о развитии капитализма в России. Он был отправлен в 
ссылку в Восточную Сибирь, в село Шушенское, Енисейской гу¬ 
бернии. Проездом в Шушенское Ленин два месяца пробыл в 
Красноярске и пользовался здесь частной библиотекой местного 
библиофила-любителя Юдина. Библиотека находилась в пяти 
верстах от города, и Ленин ежедневно покрывал это расстояние 
туда и обратно пешком. В глуши, в труднейших условиях ссыл- 
ки, написал Владимир Ильич свою историческую работу «Раз¬ 
витие капитализма в России». 

Всю жизнь Ленин интересовался философскими трудами и 
читал много книг по философии. В 1895 году он законспектировал 
книгу Маркса и Энгельса «Святое семейство». Этим было поло¬ 
жено начало знаменитым ленинским «Философским тетрадям». 
Эти тетради содержат большие выписки из различных философ¬ 
ских работ, конспекты многих философских произведений с заме¬ 
чаниями, выводами и обобщениями самого Ленина. В «Философ¬ 
ских тетрадях» даются извлечения из произведений таких пред¬ 
ставителей философии, как Гераклит, Аристотель, Лейбнип, Ге¬ 
гель, Фейербах, Маркс и Энгельс. В общей сложности прочитан¬ 
ные Лениным книги, по доводу которых написаны тетради, на¬ 
считывают не менее 8 тысяч страниц. 

Владимир Ильич нужные ему сведения почерпывал из самых 
разнообразных источников и в том числе и из художественной 
литературы. В «Развитии капитализма в России», например, ря¬ 
дом с ссылками на данные статистических источников находятся 
ссылки на литературные произведения Глеба Успенского. Коро¬ 
ленко, Мамина-Сибиряка. Художественная литература была для 
Ленина одним из источников познания жизни. Талантливые об¬ 
разцы её производили на Владимира Ильича сильное впечатле¬ 
ние. Прочитав повесть А. П. Чехова «Палата № 6», он свои впечат¬ 
ления о произведении выразил словами: «Когда я дочитал вчера 
вечером этот рассказ, мне стало прямо-таки жутко, я не мог оста¬ 
ваться в своей (комнате, я встал и вышел. У меня было такое ощу¬ 
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щение, точно и я за¬ 
перт в палате № 6». 

Ленин прекрасно 
знал русскую литера 
туру. Из русских доо 
тов он любил Лермон 
това, Некрасова, Пуш¬ 
кина. Пушкина-боль¬ 
ше всего. На ночном 
столико Владимира 
Ильича рядом с «Ло¬ 
гикой» Гегеля лежали 
книги его любимых 
поэтов. По вечерам он 
часто их перечитывал. 
Отрывки из их произ¬ 
ведений Ильич неред¬ 
ко цитировал наиз¬ 
усть. 

Одним из самых лю¬ 
бимых произведений 
Ленина был роман 
Н. Г. Чернышевского 
«Что делать?». Не раз в 
трудные моменты лю¬ 
бил Владимир Ильич 
повторять слова Чер¬ 
нышевского: «Револю¬ 
ционная борьба - это 
не тротуар Невского 
проспекта». Сердцу 
Ильича был мил сам 
творец книги «Что 
делать?». 

К произведениям 
Льва Толстого Ленин 
обращался всю свою 


«Как-то, - вспоминает М. Горький, - пришёл к нему (Ленину) 
и вижу на столе том «Войны и мира». 

- Да, Толстой! Захотелось прочитать сцену охоты, да вот 
гсп омнил, что надо написать товарищу. А читать - совершенно 
нет времени. Только сегодня ночью прочитал Вашу книжку о 
Толстом. 

Улыбаясь, прижмурив глаза, он с наслаждением вытянулся в 
кресле и, понизив голос, быстро продолжал: 

— Какая глыба, а? Какой матёрый человечище? Вот это, ба¬ 
тенька, художник... И, — знаете, что ещё изумительно! До этого 
графа подлинного мужика в литературе но было. 

Потом, глядя на меня прищуренными глазами, спросил: 

— Кого в Европе можно поставить рядом с ним'’ 

Сам себе ответил: 

— Некого. 

И. потирая рукой, засмеялся, довольный. 

Я нередко подмечал в нём черту гордости русским искус¬ 
ством». 

Очень ценил Владимир Ильич и творчество М. Горького Из 
его произведений Лениным особо отмочен роман «Мать». Эту 
книгу Ленин прочёл ещё в рукописи. Он считал сё очень нуж¬ 
ной и своевременной и выразил желание, чтобы её как можно 
скорее перевели на иностранные языки. Из других произведений 
Горького на Ленина большое впечатление произвели пьеса «На 
дне», «Песня о Соколе», «Песня о Буревестнике» и рассказы 
«Стрзсти-мордасти», «Двадцать шесть и одна». 

Ставя всегда на первое место русскую литературу, Ленин 
ценил и любил и литературу иностранную. Он очень увлекался 
романом А Барбюса «Огонъ», с охотой читал стихи западных 
поэтов — Гёте, Гейне, Виктора Гюго. 


В ЮНЫЕ ГОДЫ ВОЖДЯ 

В известной беседе с писателем Эмилем Людвигом (1931 год) 
товарищ Сталин рассказал, что с пятн&дцатилетнего возраста он 
вступил в революционное движение, когда связался с подполь¬ 
ными группами русских марксистов, проживавших тогда в За¬ 
кавказье. 

«Эти группы, — вспоминает товарищ Сталин, — имели на ме¬ 
ня большое влияние и привили мне вкус к подпольной марк¬ 
систской литературе». 

Мемуарная литература даёт нам некоторые сведения о том. 
какими книгами интересовался товарищ Сталин в юные годы. 
По опубликованным в разное время воспоминаниям современ¬ 
ников о встречах с Иосифом Виссарионовичем, можно устано¬ 
вить, с какой поистине страстью и любовью относился к книге 
уже с детских лет товарищ Сталин. Эти воспоминания предстаз- 
ляют большой интерес для нашей молодёжи. 

Вот свидетельство одного из учеников горийского духовного 
училища, в котором учился и товарищ Сталин, П. Капакадзе. 

«За годы ученичества, - вспоминает Капанадзе, - Сталин 
перечитал почти все книги, имевшиеся в горийской библиотеке: 
сочинения Игнатия Никошзили, Ильи Чавчавадзе, Акакия Це¬ 
ретели и др. Лучшие произведения он советовал читать и нам, 
своим товарищам, и часто пересказывал содержание прочитан¬ 
ного. Помню, какое большое впечатление произвёл на него рас¬ 
сказ И. Ниношаили «Гогиа Уишвили», в котором описывается 
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угнетённое и бесправное положение крестьян. «Надо учиться и 
учиться, - говорил Иосиф, - чтобы помочь крестьянам...» 

«В последующие годы, будучи а тифлисской семинарии, 
Сталин участвовал в подпольных кружках и продолжал увле¬ 
каться чтением книг. Он изучал геологию, затем взялся за хи¬ 
мию. Он стал читать Маркса. Организовал кружок и сам руково¬ 
дил им. В этом кружке изучали рабочее движение. В связи с этим 
Сталин часто говорил, что надо начать работу среди рабочих» 

«В Тифлисе, в семинарии, Сталин был п«прежнему жизне¬ 
радостным и отзывчивым товарищем. Но здесь, очевидно, в нём 
произошёл перелом. Он был ужо не таким, как раньше, прилеж¬ 
ным учеником. Всё свободное от занятий время отдавал чтению 
политической литературы — изучал марксизм, рабочее движение. 

Особенно запомнился мне один примечательный факт. Эго 
было в 1898 году. Однажды утром, после чая. я вышел из семи¬ 
нарии в Пушкинский сквер. Здесь я увидел Сталина, окружён¬ 
ного группой товарищей. Он горячо дискутировал с ними, кри¬ 
тиковал взгляды Жордания. Это всех захватило. 

И здесь, а саду, мы «первые услышали о Ленине. 

Раздался звонок, мы стали расходиться, спеша на урок. Я 
подошёл к Иосифу, поражённый его резкой критикой взглядов 
Жордания. Иосиф сообщил мне, что читал статьи Ленина, кото¬ 
рые ему очень понравились. 

- Я во что бы то ни стало должен увидеть его, — сказал он 
мне тогда». 

Ис меньший интерес представляют воспоминания Г. Глурд- 
жидзе. который также учился «месте с товарищем Сталиным. 

«Мы учили уроки, занимались, - рассказывает Г. Глурджид- 
зе, - но от нас не ускользало, что за стенами школы скрывалось 
«что-то» другое, неясное для нас тогда в своих очертаниях, но 
привлекательное, требующее разгадки. 

Иосиф лучше других постигал это «что-то». Если память .мне 
не изменяет, беседа, о которой я хочу рассказать, имела место 
когда Иосифу и мно было по тринадцати лет. 

Во время летних каникул, возвратившись в Гори из родного 
сала Боршусти, я навестил Иосифа, и мы вышли гулять на ули¬ 
цу. Прошли мост через Куру, перешли за полотно железной до¬ 
роги и расположились «а зелёной лужайке. 

Молодые, ещё но искушённые в жизни, мы любили беседо¬ 
вать на отвлечённые темы. Я заговорил о боге. Иосиф слушал 
мйио ч после минутного молчания ответил: 


— Сосо, что ты говоришь?! 

- Я дам тебе прочесть книгу, из которой ты увидишь, что 
мир и вся жизнь устроены совсем по иному, и разговоры о бого- 
пустая болтовыя, — сказал Иосиф. 

- Какая это книга? - заинтересовался я. 

- Дарвин. Обязательно прочти. - наставительно ответил 
Иосиф». 

О болео позднем периоде, относящемся уже к тифлисской 
духовной семинарии, Г. Глурджидзе рассказывает: 

«Иосиф увлекался чтением «посторонних» книг. Вокруг него 
собирались товарищи. 

Чтобы лучше разобраться в интересовавших нас вопросах, 
мы читали «Историю культуры» Липперта, «Войну и мир», «Хо¬ 
зяин и работник», «Крейцерову сонату», «Воскресенье» Льва 
Толстого, а также Пи¬ 


и ДР- 

Иногда мы читали в 
церкви, во время 
службы, притаившись 
в рядах. Мы прочиты¬ 
вали книги, конечно, с 
большой осторожно¬ 
стью, чтобы не по¬ 
пасться на глаза надзи¬ 
рателям. 

Книга была нераз¬ 
лучным другом Иоси¬ 
фа, и он с нею не рас¬ 
ставался даже во вре 


Нелёгким делом бы¬ 
ло в девяностых годах 
(да ещё в духовной се¬ 
минарии!). найти путь 
к книге, где пропове- 
дывалась бы передо¬ 
вая мысль. Между 
стремлением молоде¬ 
жи к научным зна¬ 
ниям и поповским мра¬ 
кобесием лежала глу¬ 
бокая пропасть. «Борь¬ 
бу, которую вела моло¬ 
дёжь против духовен¬ 
ства. — пишет Г. Пар- 
кадзе, — возглавил мо¬ 
лодой Сталин с перво¬ 
го же года своего по¬ 
ступления в семина- 



* Совр еменная наша молодёжь, - пишет далее Г. Паркадзе, 
соученик товарища Сталина, - вряд ли может представить себе 
Есе тс трудности, какие надо было преодолевать тогда, чтобы не 
только получать книги, но и прочитывать их. У товарища 
Сталина, например, был отобран или, как говорится в донесении 
помощника инспектора, «конфискован» роман Виктора Гюго 
«Труженики моря». Такая же участь постигла другую книгу 
Гюго - «93-й год». 

Литературу мы доставали в общедоступной библиотеке. Биб¬ 
лиотеку эту посещали рабочие, интеллигенция. В начале 90-х го¬ 
дов ею пользовался Алексей Максимович Горький. Она просле¬ 
довала просвещенческие цели, и никто не подозревал, какое 
большоо политическое содержание извлекалось нами из самых 
обычных книг. 

Товарищ Сталин объяснял, как надо добираться до основ¬ 
ного содержания той или иной книги, как обходиться с жур¬ 
нальными статьями, рецензиями и даже заметками в тех слу¬ 
чаях. когда по какому-либо «опросу нельзя было найти доста¬ 
точно литературы. Это приучало к конспектированию, к состав¬ 
лению выписок. Намечая литературу, Сталин подбирал для нас 
популярную, затем болео сложную и подробно объяснял, если 
кто-либо из товарищей не понимал прочитанного. 

Однажды я принёс химию Менделеева. Как сейчас помню 
эту книгу. Ею тогда живо заинтересовался Сталин. 

Как известно теперь из архивных материалов, инспектор се¬ 
минарии иеромонах Гермоген доносил, что Джугашвили (Сталин), 
«сказалось, имеет абонементный лист из «Дешёвой библиотеки», 
книгами из которой он пользуется». 

Товарищ Сталин увлекался исторической литературой, и 
мы даже удивлялись - откуда он её достаёт. Запомнились кни¬ 
ги по истории Великой французской революции, революции 
1848 года. Парижской коммуны, истории России. 

Первый том «Капитала» Маркса Сталин и его товарищи 
изучали в конце 90-х годов по рукописи, переписав единствен¬ 
ный оказавшийся в библиотеке печатный экземпляр первого рус¬ 
ского издания 1872 года...» 

«Работая над книгой, товарищ Сталин составлял, когда это 
позволяла обстановка, конспекты, выписывал наиболее важные 
мысли и часто передавал конспекты нам. На занятия кружка 
он приходил, хорошо подготовившись, и ни один наш вопрос 
не оставался без самого подробного разъяснения 

Из книг, которые были прочитаны в те годы Сталиным и ого 
товарищами, помню: «Коммунистический манифест», Энгельса- 
«Положение рабочего класса в Англии», В. И. Ленина - «Что 
такое «.друзья народа» и как они воюют против социал-демокра¬ 
тов?», Бельтова (Плеханова) - «К вопросу о развитии монисти¬ 
ческого взгляда на историю», книги Адама Смита и Рикардо по 
политической экономии, Туган-Барано.вского - «Периодические 
кризисы в Англии», Спинозы - «Этика» в издании 1892 года. 
Г. Бокля - «История цивилизации в Англии», Ш. Леттурно - 
«Эволюция собственности», Н. Зибера - «Давящ Рикардо и Карл 
Маркс а их общественно-экономических исследованиях», книги 
по философии». 

И в последующие годы, будучи загружен колоссальной госу¬ 
дарственной и партийной работой, товарищ Сталин всегда нахо¬ 
дит время много читать. Он постоянно следил и следит за всей 
вновь выходящей литературой, книгами, журналами, газетами, 
русскими и иностранными. Среди многих примеров об этом рас¬ 
сказывает. я частности, 
и такое свидетельство: 
в 1938 году посетитель 
Иосифа Виссарионови¬ 
ча обратил внимание 
на огромную груду 
книг на столе, очевид¬ 
но, только что вышед¬ 
ших из печати. 

— Когда вы успевае¬ 
те всё это прочиты¬ 
вать, Иосиф Виссарио¬ 
нович? — невольно вы¬ 
рвался вопрос. 

Товарищ Сталин 
улыбнулся. 

— Как бы я ни был 
занят,- сказал он,- в 
день обязательно стра¬ 
ниц пятьсот просмо¬ 
трю... Это моя порция. 

— Большая порция, 
Иосиф Виссарионович. 

- Ничего, я привык. 
Это я в тюрьмах и 
ссылках научился» (А. 
Глясер «О методах ра¬ 
боты классиков марк¬ 
сизма-ленинизма над 
книгой»). 

Великие примеры 
Маркса, Ленива и 
Сталина показывают 
нашей молодёжи, как 
надо систематически и 
углублённо работать 
над книгой. 
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«Вечеринка». С картины В. Маковского. 


Влад. БОНЧ-БРУЕВИЧ 

ЧТО МЫ ЧИТАЛИ 


П ри царском режиме не было почти никакой 
возможности ни открыто выступать на со¬ 
браниях, ии свободно обсуждать полити¬ 
ческие и общественные вопросы. Знакомство с 
новыми общественными и социальными идеями 
происходило иля индивидуально или в круж¬ 
ках, посредством углублённого чтения книг. 

Среди молодёжи ходили по рукам так на¬ 
зываемые «Программы для самообразования», 
«Программы для вечерних чтений» или просто 
рекомендательные списки хороших книг. Так 
как царская цензура изгоняла из библиотек и 
изымала из продажи лучшие книги, изданные 
русскими просветителями прошлого века, то об¬ 
разовывались кружки, члены которых доставали 
эти гонимые книги, скупал их в магазинах, бу¬ 
кинистических палатках. Из этих книг форм» 
ровали нелегальные библиотеки, которые хра¬ 
нились у частных лиц, в более или менее про¬ 
сторных квартирах. Отсюда через особые биб¬ 
лиотечные организации, через студенческие 
объединения, через различные просвещенческие 
кружки их распространяли среди читателей. 

Одной из самых любимых книг рабочих того 
времени был роман Джяовашюли «Спартак». 
Мы читали эту прекрасную книгу вслух в 
кружках и видели, как она возбуждающе дей¬ 
ствует на слушателей: восстание гладиаторов 
перекликалось с нашим временем, и мы усмат¬ 
ривали в мужественной борьбе Спартака и его 
единомышленников прообраз вашей будущей 
революции, которая, казалось нам, должна^ быть 
общенародной, беспощадной и решительной. Мы 
решили переиздать роман Джиованноли хотя 
вы в сокращённом изложении. Предприятие это 
было связано с большими трудностями. Но в 
1894 году в издательстве П. К. Прянишникова 
(Москва) удалось выпустить небольшую кни¬ 


жку под заглавием «Спартак, предводитель 
римских гладиаторов». Это и был сокращённый 
пересказ книги Джиованноли «Опаргак», вы¬ 
шедший в свет под моей редакцией. Через цен¬ 
зуру книгу удалось провести лишь благодаря 
хлопотам литератора Зинаиды Ивановой, писав¬ 
шей под псевдонимом «Мирович». Брошюра, 
отпечатанная нами — я тогда заведыва.і изда¬ 
нием дешёвых книг у Прянишникова,— в 12 000 
экземпляров мгновенно .разошлась по России, 
достигнув и самых отдалённых её уголков. 

Другой, не менее популярной книгой было 
произведение В. Войнич «Овод». Мы знали, что 
«Овод» принадлежит перу русской политиче¬ 
ской эмигрантки, уехавшей заграницу от пре¬ 
следований царской полиции, долго жившей в 
Италии и вышедшей замуж за итальянского 
революционера. Это ещё больше возбуждало ин¬ 
терес к книге, и мы зачитывались ею. Она поль¬ 
зовалась огромной популярностью среди рабо- 

Широкой известностью пользовалась и книга 
Шпяльгагена «Один в поле ке воин», герой ко¬ 
торой Лео в дни нашей юности был нашим ге¬ 
роем. Мы хотели быть такими, как Лео, иметь 
такой же решительный, упорный харахтер, так 
же увлекаться наукой и гак же с ранних лет 
стремиться к общественной и революционной 
деятельности. Но уже и в ту пору нам ие нра¬ 
вилось заглавие романа, предвещавшее круше¬ 
ние героя. «Ну что ж, он был один,— говорили 
мы между собой, — а нас много, и если один 
в поле не вони, то целая армия может вести 
бой». И мы готовы были беззаветно идти в бой 
за наше рабочее дело. Мы сознавали, что нас 
много, что всюду и везде поднимаются сотни 
и тысячи преданнейших общему делу револю¬ 
ционеров. 


Из художественной литературы пользовался 
успехом у читателей также роман болгарского 
классика Ваэова «Под игом», в котором воспро¬ 
изведена героическая борьба болгарского наро¬ 
да в период освободительной войны против 
турецкого владычества. 

Само собой разумеется, что, кроме этих книг, 
мы всюду разыскивали подходящий для агита- 
циоилых целей и другой художественный ма¬ 
териал: сказки Салтыкова-Щедрина (среди ко¬ 
торых сказка «Коняга» была наиболее любима 
рабочим»), его сатиры «История города Глупо- 
ва» и другие. 

Молодёжь особенно любила Н. А. Некрасо¬ 
ва. Его поэмой «Орина —мать солдатская», от¬ 
рывками из «Кому на Руси жить хорошо» за¬ 
читывались самые широкие круги демократиче¬ 
ски настроенной публики. Заключительные стро¬ 
фы излюбленного учащейся молодёжью стихо¬ 
творения «У парадного подъезда»: «Ухажи мне 
такую обитель...» — читались и велись хором на 
всех товаришеских вечеринках, «Рыцарь на 
час» — могучий призыв, поднимавший молодёжь 
на борьбу и подвиги самоотвержения. Большой 
' любовью пользовались стихотворение Лермон¬ 
това «На смррть Пушкина» и ода «Вольность» 
Пушкина. 

Вообще надо сказать, что всё героическое, 
протестующее, .разоблачающее зло и ложь, всё, 
говорящее об угнетении народа, всё идейное на¬ 
ходило в наше время в широких слоях молодё¬ 
жи, среди рабочих и даже среди крестьян, по¬ 
скольку удавалось нам проникать тогда к ним, 
сильнейший отзвук. 

Конечно, наше чтение не ограничивалось 
только художественной литературой. Мы чита¬ 
ли книги, дававшие нам сведения о рабочих и 
крестьянах, их жизни и быте. «Положение ра- 
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6с чего класса в Россия» Флеровского — книга, 
изданная ещё кружком чайковцев, — была 
предметом пристального изучения. Ми изучали 
книги Дементьева — «Фабрика», Дроздова — 
«Ростовщичество и купечество» н другие, гово¬ 
рившие о положении рабочего класса в Рос¬ 
сии. Исследование Ф. Энгельса «Положение ра¬ 
бочего класса в Англии» мы ещё не знали, ни 
с удовольствием читали статьи Шелгунова на 
гу же тему, не подозревая, что он пересказы¬ 
вал это замечательное произведение одного из 
основоположников марксизма. 

Огромную притягательную силу имели для 
нас критические статьи Добролюбова об 
Островском и Тургеневе, статьи и брошюры 
Чернышевского. Статьи «Тёмное царство», 
«Когда же придёт настоящий день» н другие 
мы читали и перечитывали, отрывки из них за 
учнвали наизусть. Трагическая судьба 
Н. Г. Чернышевского, о котором нам было из¬ 
вестно из рассказов общественных и револю¬ 
ционных деятелей более старшего поколения, 
приковывала наше внимание к нему, гордому к 
непреклонному революционеру, борцу за прав¬ 
ду. Его биография, выпущенная в свет в Жене¬ 
ве, в издательстве Елшшшіа, и доставленная в 
Россию в небольшом количестве, ходила по 
рукам в печатном и в переписанном виде. Ро¬ 
ман Чернышевского «Что делать?» неоднократ¬ 
но перечитывался нами. Тип Рахметова, борца- 
революциоиера, подготовлявшего себя ко вся¬ 
ким случайностям в конспиративной работе, 
требующей стойкости, выносливости и терпе¬ 
ния. был нам очень близок и понятен. 

Мы готовились к борьбе, прекрасно сознавая, 
что нас ожидают и тюрьма, и допросы, и из¬ 
биения, и ссылки, и этапы, и каторга. Многие 
сочинения углублённо изучались нами. К тако¬ 
вым принадлежал знаменитый перевод полити¬ 
ческой экономии Джона Стюарта Милля с при¬ 
мечаниями Чернышевского, на которые обратил 
внимание Карл Маркс. Книга эта была запре¬ 
щена цензурой, и мы доставали её с величай¬ 
шим трудом. Через неё мы получали первое 
знакомство с политической экономией, с мате¬ 
риалистическим пониманием основ экономиче¬ 
ских отношений людей в процессе производст¬ 
ва. Чтение и изучение первого тома «Капитала» 
Маркса, изданного в семидесятых годах, закреп¬ 
ляли наши первоначальные знания. «Капитал» 
Маркса было легче изучать, хорошо зная книгу 
Милля с примечаниями Чернышевского. 

Читали мы и книги по естествознанию, в ко¬ 
торых излагалась теория Дарвина. В большом 
ходу у нас были сочинения Писарева. Его зна¬ 
менитую статью «Пчёлы» мы читали с увлече¬ 
нием, ясно сознавая скрытый в ней социальный 
смысл. Особое внимание обращали мы на рабо¬ 
ты по истории культуры. Мы изучали двухтом¬ 
ное сочинение Тейлора, прорабатывали н рефе¬ 
рировали Моргана, выискивали всё, что было 
в русской литературе, относящееся к вопросам 
семьи, собственности и государства. Наконец, 
дождались появления к ни пн по этим вопросам 
Ф. Энгельса. 

Конец XIX века ознаменовался выходом в 
свет ряда замечательных марксистских произ¬ 
ведений в нелегальной и легальной прессе. 
Почти одновременно вышли знаменитые «синие 
тетради»», в которых были опубликованы пер¬ 
вая большая работа Владимира Ильича Ленина 
«Что такое «друзья народа» н как они воюют 
против социал-демократов?», Бельгова (Г. В. 
Плеханова) «К вопросу о монистическом взгля¬ 
де на историю» и Карла Маркса «К критике по¬ 
литической экономии». Книга К. Маркса вышла 
в моём издании (в Москве), разошлась в коли¬ 
честве 2400 экземпляров в восемь дней и тот¬ 
час же была вылущена мной вторым изданием. 
Эти три книги буквально взбудоражили пере¬ 
довые слои общества того времени, поставив 
в порядок дня общественной мысли концепцию 
революционного марксизма, так смело и откры¬ 
то заявившего о себе. Это было первое серь¬ 
ёзное теоретическое марксистское наступление 
на идеологическом фронте у нас в России, 
имевшее своим последствием широкую орга¬ 
низацию теоретических кружков марксистов. 
Они быстро связались с рабочим движением н 
стали осуществлять на деле теоретическую и 
практическую программу нашей партии, кото¬ 
рая тогда была выпущена в свет группой 
«Освобождение труда» — этой первой загранич¬ 
ной русской социал-демократической органи¬ 
зацией, с которой В. И. Лени» ещё в 1895 го¬ 
ду вошёл в близкие и дружественные сношения. 


Н. КЕМАРСКИЙ 

БИБЛИОТЕКА 
С М. КИРОВА 

Н а Петроградской стороне, в доме № 26/28, 
по улице Красных Зорь (ныне проспект 
Кирова), находился домашний кабинет 
Сергея Мироновича. 

Просторная комната кажется тесной от боль¬ 
ших книжных шкафов, обступивших её со всех 
сторон. На шкафах чучела птиц н зверей, ш 
полу огромные медвежьи шкуры — белая и бу¬ 
рая. На письменном столе рядом с часами об¬ 
разцы различных минералов. Обстановка, на¬ 
поминающая кн би нет учёного, лутешеетвеннн- 

Да, учёным, великим искателем всего нового 
был Сергей Миронович Киров — вдохновенный 
трибун и выдающийся революционер. 

Сергей Миронович очень хорошо знал цену 
кпнгам и часто в своей работе обращался к 
ним за помощью. Его личная библиотека на¬ 
считывала более двадцати тысяч томов. Мно¬ 
гие-годы он создавал её, сам подбирал книги, 
расставлял их в шкафах по своей собствен¬ 
ной системе, позволявшей без затраты лишнего 
времени быстро найти понадобившуюся книгу. 
Даже краткий перечень отделов библиотеки 
позволяет судить о том опромном значении, 
которое Сергей Миронович придавал «велико¬ 
му пропагандисту знания» — книге. 

Произведения Маркса, Энгельса, Ленина, 
Сталина, большое количество книг по истории 
философии, диалектический и исторический 
материализм, политическая экономия, история 
н экономика зарубежных стран, история 
ВКП(б), история СССР, народное хозяйство, 
промышленность, техника, военное дело, сель¬ 
ское хозяйство, комсомол... 

А рядом книги по истории литературы, по 
искусству, классическая русская и мировая ли¬ 
тература, советская художественная и совре¬ 
менная иностранная литература. Два шкафа 
бнбилнотеки занимает различная справочная 
литература. Специальный шкаф отведён лите¬ 
ратуре по экономике и коммунальному хозяй¬ 
ству Ленинграда и Ленинградской области. 

Любовь к книге не покидала С. М. Кирова 
с детских лет и до дня его трагической гибели. 
В день злодейского убийства на его письмен¬ 
ном столе лежала раскрытой поэма Шота Ру- 



И ШИВЕ И ЛОІІМШ 



гогтхлггтвеввое пэхтцмтв» 


Книга И. В. Сталина «О Ленине и ленинизме» 
с автографом: «Другу моему и брату 
любимому от автора». 


ставели «Витязь в тигровой шкуре». Это была 
одна из любимых книг Сергея Мироновича, 
многие страницы которой он часто перечиты¬ 
вал, каждый раз восхищаясь чеканной афо¬ 
ристичностью строк и музыкальностью стиха. 

Но самой драгоценной для Кирова была неболь¬ 
шая, просто изданная книга «И. Сталин. О 
Ленине и ленинизме» с лаконичной надписью 
на титульном листе: «Другу моему и брату 
любимому от автора ». 

Сейчас эта книга хранится на почётном ме¬ 
сте в одном нз залов музея С. М. Кирова. Мно¬ 
гочисленные посетители музея подолгу оста¬ 
навливаются перед этим трогательным даром 
дружбы величайшего человека современности 
своему ученику и ближайшему соратнику. 
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Герой Советского Союза Екатерина РЯБОВА 

ОНИ ПОМОГАЛИ 
НАМ ВОЕВАТЬ 


Э то было в 1940 году, в одни из тех 
октябрьских московских вечеров, когда 
непонятно, зима или осень за окном. Не- 
давшій мороз ослаб, снег превратился в грязную 
кашицу, капало с крыш. Жёлтый свет фонарей 
с трудом пробивался через влажный воздух, 
расползаясь бледными пятнами по мокрому 
асфальту мостовой. 

Я шла из университета домой, размышляя о 
только что взятых в библиотеке и просмотрен¬ 
ных мною «Записках штурмана» Марины Рас¬ 
ковой. Дома я с трудом заставила себя огло 
жить глубоко заинтересовавшую меня книгу н 
приняться за учебники. 

В «Записках» меня особенно аэволлопаіо 
описание того момента, когда командир воз¬ 
душного корабля Гризодубова приказывает 
Расковой выпрыгнуть е парашютом из само¬ 
лёта. 

Она выпрыгнула н раненая очутилась а без¬ 
брежной дальневосточной тайге, одна, с не¬ 
большим запасом продовольствия. Потом — 
блуждалие по болотам, быстро тающий запас 
продовольствия и всепоглощающая вера в то. 
что страна поможет, что её найдут! Она не об¬ 
манулась в своих надеждах... 

Я преклонялась перед решимостью женщи¬ 
ны-героя и гордилась чувством советского то¬ 
варищества. 

А сколько подобных примеров героизма да¬ 
ла нам Великая Отечественная война! 

Прочитав книгу Расковой, я убедилась в пол¬ 
ной возможности для женщины справиться с 
«мужскими» делами. Я с ещё большим рвением 
принялась за свои занятия на мсханнко-матсма- 
тическам факультете Московского государ¬ 
ственного университета, мечтая стать ииже- 


Эго было косвенное влияние «Записок». А 
непосредственное сказалось во время войны, 
вскоре после того, как мне исполнилось два¬ 
дцать лет. 

В октябре 1941 года я узнала, что Марина 
Раскова набирает комсомолок, имеющих техни¬ 
ческую подготовку, в формируемую ею авиа¬ 
ционную часть... Спустя примерно неделю 
я была уже далеко от Москвы. К всыіе 
я окончила курсы штурманов. Мы летели из 
фронт. Без конца, без края расстилались под 
нами зазеленевшие недавно степи... Вновь я 
вновь вспыхивали в моей памяти слова напут¬ 
ствия Марины Михайловны. Страстно, убеж¬ 
дённо говорила она, что надеется на нас, на 
наши знания и мужество. Всё это как-то спле¬ 
талось в моей памяти со строками её книги. 

На курсах я перечитала «Записки» уже с 
интересом профессионала. Их боевой патрио¬ 
тический дух сопутствовал мне иа всех фрон¬ 
тах' от Матвеева Кургана до Штеттина. 

Книгами Марины Расковой, Водопьянова за¬ 
читывались в авиационных частях. Но мы лю¬ 
били не только «профессиональную» литерату¬ 
ру. В моём фронтовом чемоданчике были лишь 
необходимейшие вещи. Среди них нашлось ме¬ 
сто для героического повествования Н. Ост¬ 
ровского «Как закалялась сталь», с которым я 
никогда не расстаюсь, и двух томов «Войны и 
мира». 

Картины Отечественной войны 1812 года, вос¬ 
произведённые Л. Толстым, героизм нашего 
народа в прошлом, укрепляли мою верѵ в со¬ 
ветский народ, в силу русского духа. 

Воодушевляюще действовали на меня и 
многие другие книги. Иные я читала впервые, 
а те, что перечитывала, воспринимала по-но 
вому. Всему, что оттачивало, закаляло муже¬ 
ство. радовалась: всё размагничивающее, ху¬ 
досочное отбрасывала. 

Отбор производился ве по цветам и этикет¬ 
кам. Фронтовое восприятие — наилучшее сито 
для фальши. Иной слащавый рассказик на 
патриотическую тему казался куда менее пат¬ 
риотичным, чем. например, «Накануне» Тур¬ 


генева. 


Глубину художественного воспроизведения 
жизни некоторые наши писатели. подменяют 
порханием по теме. Произведения таких авто¬ 
ров мы не читали. У писателей же настоящих 
учились понимать жизнь. В наших условиях 
эго означало: учились воевать! 

Помню, как-то мне удалось достать пьесу 
Симонова «Русские люди». «Вот это—насто¬ 
ящее, это правда»,— говорили мие подруги, 
которые читали её. Особенной популярностью 
пользовался роман Б. Горбатова «Непокорён¬ 
ные». Мы видели в этих произведениях отра¬ 
жение действительных трудностей войны. Они 
помогали нам раслоэлавать друзей и арзгов. 

Книги следовали с нами всюду. Все члены 
нашего боевого коллектива: лётчики, штур¬ 
маны, воентехники, начальники — старались 
постоянно пополнять книжные запасы нашей 
библиотеки, которая в двук больших ящиках 
сопровождала нас по военным кочевьям. Мы 
твёрдо держались втравил: каждый абонент 
библиотеки жертвует ей хотя бы одну книгу, 
каждый возвращающийся из отпуска должен 
был привозить в библиотеку свежую литера- 

В библиотеке были все основные разделы 
литературы: социально-политической, истори¬ 
ческой, художественной; немного философии, 
немного техники. 

Находясь всегда вблизи фронта, мы на учеб¬ 
ных самолётах «ПО-2» ночами бомбили вра 
га. Малая скорость машин, способность мед¬ 
ленного планирования облегчали прицельное 
бомбометание. Сделав 7—8 вылетов за ночь, 
мы дпем отсыпались, отдыхали. Чтение было 


Анисим КРОНГАУЗ 


НАШ СОСЕД 

\ Оставил бой под Старой Руссой 

і Вражьей пули след. 

Гс^ой Советского Союза — 
і Новый наш сосед. 

| Спешит он каждый лень с портфелем. 

! С кипой разных книг, 

\ Хотя к засадам и метелям 

| Больше он привык. 

Привык к огню и канонаде.. 

Но впереди зачёт. 

Он аккуратные тетради 
'/ Стопочкой кладёт. 

: И даже падающих льдинок 

’ Замер звон в окне, 

И он вступает в поединок 
; В полной тишине. 

' Ои продвигается упорно ! 

Вперёд, вперёд ( 

И маленькие зпаки формул. 

Как города, берёт. 

А утром, только свет в окошке, ] 

Он уже одет, ' 

В трамвае виснет иа подножке 
Старательный студент. 

[ И лишь в глазах неудержимо 

> Вспыхнет давний свет, 

' Живёт, как сжатая пружина, 

' Новый наш сосед. 

) В такие нам минуты мнится: 

і Что-то дрогнет в нём, } 

Со страшной силой распрямится, ; 

; Будто под огнём, 

і Но тут же мужество другое 

; Сверкнёт из-под ресниц'— | 

< И победить зовёт в покое, 

і В шелесте страниц. 


лучшим видом отдыха. Но нередко оно слу¬ 
жило и боевой зарядхой. Прочитала я, помню, 
«Радугу» Ванды Василевской. Как разожгла 
она во мне ненависть к фашистским зверям! 
Как старалась я ближайшей ночью причинить 
им побольше вреда! 

Или, например. «Дни и ночи» Симонова, «Они 
сражались за родину» Шолохова. Всё это 
глубоко трогало, волновало и звало к дей 
ствию, к мщению врагу. 

При тусклом свете в землянках, под канонаду 
ближнего боя, по-другому, чем в мирное врг 
мя, звучала и музыка пушкинских, лермон¬ 
товских стихов. Кто-нибудь из нас вслух чи¬ 
тал «Мцыри», «Беглец», «Абрек Заур» или 
«Сказку о царе Салтанс», «Евгения Онегина», 
а все сосредоточенно слушали. 

Мы не забывали и о своём идейном росте. 
У нас был кружок по изучению марксизма- 
ленинизма. Члены его делали доклады, кото¬ 
рые горячо обсуждались. К ним готовились 
вес кружковцы. 

Осенью 1944 года мы стояли в Польше. 
Каждую ночь, иногда по нескольку раз, мы 
вылетали бомбить вражеские переправы иа 
реке Марев. А отоспавшись, я по всем ака¬ 
демическим правилам готовилась к докладу 
«Сталин о марксистско-ленинской теории». 
Делая выписки, составляя подробный кон¬ 
спект, я вновь и вновь перечитывала «Что 
делать?» и «Империализм, как высшая стадия 
капитализма» Ленина, «Вопросы ленинизма*. 
«Краткий курс истории ВКП(б)» и «О Вели¬ 
кой Отечественной войне Советского Союза» 
Сталина. 

«Краткий курс истории ВКП(б)», как и во 
многих других подобных случаях, служил 
мие особенно ценным пособием. 

Теперь всё, что в нём говорилось, приобре¬ 
тало ещё более глубокий жизненный смысл. 
То, за что с самого зарождения революцией 
ного движения в России, да и во всём мир л 
боролись лучшие умы человечества, то, что 
завоевали иод их руководством массы, мы. 
участники Великой Отечествеиной войны, 
должны были теперь отстоять в смертельной 
схватке с ненавистным врагом. 

Рассказ о пройденных партией этапах её 
становления и развитая подсказывал нам, как 
должны действовать мы, её молодая смена. 
А силу для действия каждому борцу всегда 
даёт только революционная теория. Это я чи 
тала в строках «Краткого курса», эту мысль 
мне подсказывали волнующие сталинские речи 
и приказы военного времени, и поэтому в своём 
докладе я доказывала важность овладения 
теорией марксизма-ленинизма. 

Мы жили в заброшенном доме, где, кроме 
солдатских нар. никакой мебели не было. 
Докладчик находился у стола, а слушатели 
располагались иа парах, поджав ноги, по-во¬ 
сточному. После доклада возникала ннтсрс: 
кая дискуссия. Девушки оживлённо обмени¬ 
вались мнениями, говорили о том, какое зна¬ 
чение имело для них изучение «Краткого кур 
са». какое влияние оказывали на них при¬ 
казы товарища Сталина, ею речи и доклады 

Занималась я и в кружке по изучению исто¬ 
рии философии. Нужной литературы, особен¬ 
но первоисточников, было очень мало. Орга 
кнэаторы кружха, видимо, ж предполагали, 
что изучение философии во фронтовой обста¬ 
новке может увлечь многих. Читали и пере¬ 
читывали «Материализм и эмпириокритицизм» 
Левина, «Аятн-Дюринг» Энгельса. 

В маленькой комнате школы станицы Ас- 
синовской под городом Грозным, где в то 
время стояла наша часть, состоялся доклад о 
философии Гегеля. Докладывала Галина Ком¬ 
кова, бывшая слушательница исторического 
факультета Московского государственного 
университета. Она говорила очень интересно, 
с большим знанием предмета. Даже иечлеиы 
кружка, случайно заглянув а комнату, оста¬ 
вались, вслушиваясь в взволнованную речь 
Комковой. Приходили всё новые и новые лю¬ 
ди. Стало тесно. Но особенное оживление 
наступило тогда, когда начались высказыва¬ 
ния. Некоторые говорили так горячо и гром¬ 
ко. что к нам заглядывали и встревоженно 
спрашивали: «Что здесь за спор?» —а узиаа. 
в чём дело, оставались в комнате, упрекая 
за то, что мы заранее не оповестили всех о 
предстоящем докладе. Мы разошлись в хоро¬ 
шем, боевом; приподнятом настроении. 

Так книги помогал! нам воевать. 


а 






















Академик П. ЛЕБЕДЕВ-ПОЛЯНСКИЙ 


КНИГА ЗАЖИГАЕТ МОЛОДЫЕ УМЫ 


Когда окидываешь взором пройденный 
жизненный путь, вспоминаешь студенче¬ 
ские годы — наиболее кипучие, деятель¬ 
ные, полные поисков и бурных стремле¬ 
ний, - в памяти возникают рядом с обра¬ 
зами друзей и товарищей по борьбе и тру¬ 
ду вереницы прочитанных кошт, непре¬ 
менных спутников моей жизни. 

Трудно дажо разграничить иные жиз¬ 
ненные впечатления от мыслей и образов, 
вызванных чтением литературы. Для нас, 
молодых людей девятисотых годов, книга 
была путеводной звездой, освещающей 
путь вперёд, пробуждающей ум, втисну¬ 
тый в узкие рамки казённого просвеще¬ 
ния. Книги, написанные великими совре¬ 
менниками, звавшие народ на борьбу про¬ 
тив существовавшего режима, сеявшие 
ростки нового, революционного мировоз¬ 
зрения, были тем более дороги нам, моло¬ 
дым мыслящим людям, что возможность 
познакомиться с ними давалась ценой 
неимоверных усилий, преодоления много¬ 
численных препятствий, опасности серь¬ 
ёзных наказаний и преследований, кото¬ 
рым подвергалась молодёжь в условиях 
казарменного царского режима. 

Ещё в ранней юности, лет тринадцати, 
мне пришлось столкнуться с теми труд¬ 
ностями, которые возникали перед моло¬ 
дёжью того времени на пути к званию. 

Однажды ко мне в интернате подошёл 
инспектор и строго спросил: 

- Лебедев, что у тебя под «толом? 

Я чистосердечно ответил: 

- Ничего. 

- Маленький, а уже врёшь, - возму¬ 
щённо произнёс инспектор и. запустив 
руку под мой стол, извлёк оттуда какую- 
то книгу, которая оказалась удобно по¬ 
мещённой на неведомо откуда взявшей¬ 
ся полочке. 

Оказалось, что это была затея учеников 
старших классов, окрыэавших таким об¬ 
разом иод столами младших, не бывших 
под подозрением начальства, запрещён¬ 
ную литературу. 

За книгу, обнаруженную у меня, я по¬ 
платился: был посажен в карцер — и по¬ 
тому... решил обязательно с ней познако¬ 
миться. 

Случилось так, что книга эта определи¬ 
ла направление моей дальнейшей жизни 
и занятий. 

Это была биография Добролюбова, гени¬ 
ального публициста, оставившего глубо¬ 
кий след в истории революционно-демо¬ 
кратической мысли России, на произведе¬ 
ниях которого воспитывались многие по¬ 
коления русской молодёжи. Знакомство с 
этой книгой, которая наводила такой ужас 
«а инспекторский состав сродней школы, 
положило начало чтению мной произведе¬ 
ний Добролюбова, Белинского, Черны¬ 
шевского, Герцена, чьи пламенные мысли 
не теряют от времени своей яркости и фи¬ 
лософской глубины, а лишь раскрывают¬ 
ся полнее, при каждом новом чтении об¬ 
наруживая глубокие волнующие сужде¬ 
ния по коренным вопросам русской жиз¬ 
ни - политике, литературе, искусству. 

Белинского, Чернышевского, Герцена, 
Добролюбова справедливо принято счи¬ 
тать предшественниками марксизма в Рос¬ 
сии. Я особенно ясно ощущаю правоту 
этого определения на пример© собствен¬ 
ной жизни и многих моих друзей, с кото¬ 
рыми в те годы мы проводили ночи за 
чтением книг этих «запрещённых» авто¬ 
ров, в жарких спорах о судьбах Родины. 
Работа наш произведениями великих рус¬ 
ских мыслителей подготовила меня к 
восприятию марксистского мировоззре¬ 
ния, открывшего новую, повиданную эру 
в истории человечества. В какой трепет 


приводило нас чтение о революциях и 
социализме! А сколько радостей, волне¬ 
ний, споров - горячих, до разрыва друж¬ 
бы,—вызвало чтение «Капитала» Маркса. 
«Коммунистического манифеста», работ 
Ленина, Плеханова - новый мир откры¬ 
вался. 

Перед нашей современной молодёжью 
раскрыты все книжныо богатства, ей всё 
доступно. Надо читать, учиться, читать 
безустали и без конца. Препятствий, ис¬ 
пытанных нами, нет. 

Мне пришлось держать в руках книгу, 
над которой работал Владимир Ильич 
Ленин в период создания знаменитого 
философского труда «Материализм и эм¬ 
пириокритицизм». Эта книга, под назва¬ 
нием «Исторический материализм», носит 
на себе драгоценные следы того, как ра¬ 
ботал ум Ильича во время чтения, какие 
мысли останавливали ого внимание, чтё 
он отбрасывал как мало значительное. 
Вся книга испещрена пометками чёрным, 
синим и красным карандашом, прямыми 
и волнообразными подчёркиваниями. 
Владимир Ильич не читал, а изучал чи¬ 
таемое, перечитывая по многу раз. глу¬ 
боко осмысливая текст. 

Только гак и нужно относиться к чте¬ 
нию. Не развлечения надо в нём искать, 
а черпать знания. Читая, нужно накап¬ 
ливать сведения, записывать самое важ¬ 
ное, и записи эти непременно окажутся 
драгоценным кладом для совершенствова¬ 
ния, богатым источником для исследова¬ 
ния, научного обобщения. 

Чернышевского я начал читать в девят¬ 
надцать лет, а теперь, под старость, пишу 
монографию о нём. Я могу сказать, что 
цровсл в общении с трудами Чернышев¬ 
ского всю жизнь. Просматривая огромный 
перечень книг, прочитанных в молодости 
Чернышевским, знакомясь с этими кни¬ 
гами, я восстанавливаю процесс работы 
мысли этого гениальнейшего человека 
своего времени, который был знаком со 
всеми новинками литературы, который, 
ещё учась в семинарии, уже владел мно¬ 
гими иностранными языками, в том числе 
арабским и персидским. 

То же еамоо можно сказать и об изуче¬ 
нии мною сочинений Добролюбова. Так, 
например, работая над монографией о 
Добролюбове, я поставил себе задачей 
дать в ней краткое определение основ¬ 
ных особенностей его характера как чело¬ 
века. Я прочитал для этого весь имею¬ 
щийся в литературе материал, как книж¬ 
ный, так и газетный, и сделал около б ты¬ 
сяч выписок тех мест, где обрисовывалась 
та или другая черта характера Добролю¬ 
бова. Затем я классифицировал эти вы¬ 
сказывания. Постепенно случайное было 
отброшено, и выкристаллизовалась наи¬ 
более общая характеристика Добролюбо¬ 
ва, которая и заняла не более страницы 
в изданной монографии. 

Нашей современной молодёжи небезын¬ 
тересно знать, как относился к литерату¬ 
ре Добролюбов, оставшийся в памяти как 
пылкий гениальный юноша. В своей мо¬ 
нографии я привёл ряд примеров, пока¬ 
зывающих, как читал великий критик, 
как пользовался книгой, какое она имела 
на «его влияние. Всё это весьма поучи¬ 
тельно. 

Когда двадцатипятилетний Добролюбов 
умер, Чернышевский написал скорбные 
слова: «Я тоже полезный человек, ко луч¬ 
ше бы я умер, чем он... Лучшего защит¬ 
ника потерял а нём русский народ». Об¬ 
раз Добролюбова был необыкновенно до¬ 
рог молодым людям - он нам олицетво¬ 
рял всё лучшее, что таилось тогда в рус¬ 
ской молодёжи. Его мудрое слово звуча¬ 
ло для нас как набат, зовущий людей на 


борьбу с самодержавием и пошлостью 
жизни. Образ Добролюбова сохранил всю 
свою силу и свежесть до наших дней, и 
наше молодое поколение может почерп¬ 
нуть из его творений веру в свои силы, 
веру в свой народ, в осуществление сво¬ 
его социального идеала. 

Большое значение я придаю мемуарной 
литературе, познавательное и воспита¬ 
тельное значение которой трудно пере¬ 
оценить, влияющей на формирование 
мировоззрения молодёжи. Непревзойдён¬ 
ным образцом такой мемуарной литера¬ 
туры, несомненно, остаются «Былое и 
думы» Герцена. 

Мемуарная литература но может быть 
заменена ни художественными произве¬ 
дениями, ни книгами научно-исследова¬ 
тельского характера. Если художествен¬ 
ная литература даёт типы, образы, а на¬ 
учное исследование — обобщённые фило¬ 
софские. политические, экономические 
или какие-либо другие выводы, то в ме¬ 
муарах ценен, если можно тах выразить¬ 
ся, жизненный трепет описываемых со¬ 
бытий и обилие деталей реально пережи¬ 
того, которые без этих документов часто 
сказываются потерянными для истории. 
Непосредственная передача автором его 
наблюдений и впечатлений придаёт осо¬ 
бую ценность мемуарной литературе, ко¬ 
торая составляет один из наиболее ин¬ 
тересных видов чтения. Мемуары часто 
дают штрих, который проясняет комплекс 
наблюдений над личностью деятеля про¬ 
шлого. 

Этим я хочу подчеркнуть великое зна¬ 
чение книги, которая наряду с жизнью 
воспитывает молодёжь, расширяет и за¬ 
крепляет её идейный уровень, создаёт 
большие характеры, которые нашли своё 
отраженно в богатейшей сокровищнице 
русской классической и современной ли¬ 
тературы. В библиотеке молодого челове¬ 
ка наших дней обязательно должны при¬ 
сутствовать и такие документальные яр¬ 
кие вещи, как подливные записки героев 
Отечественной войны. Героев Социалисти¬ 
ческого труда, такие книги, как «Молодая 
гвардия» Фадеева, где героическая вдох¬ 
новляющая, художественно-обобщённая 
действительность сочетается с талантли¬ 
вым художественным мышлением автора. 

Читать нужно много и постоянно, по 
заранее намеченному плану. Помню, как 
мы с женой, живя в трудных условиях, 
поставили себе целью ежедневно прочи¬ 
тывать не менее чем по сто страниц ли¬ 
тературы. И этот минимум выполнялся 
нами подряд многие годы. Книги окру¬ 
жают меня, отряд их растёт, они уже 
«вытесняют» меня из рабочего кабинета, 
заставляя выносить необходимейшие ча¬ 
сти его обстановки. Но чего не простишь 
лучшим друзьям!.. 

Мне хочется, чтобы наша молодёжь от¬ 
носилась к книге, как к лучшему, нераз¬ 
лучному другу. Вспомните знаменитые 
слова Герцена: 

«Книга, это—духовное завещание одно¬ 
го поколения другому, совет умирающего 
старца юноше, начинающему жить, при¬ 
каз, передаваемый часовым, отправляю 
щимся на отдых, часовому, заступающему 
его место. Вся жизнь человека последова¬ 
тельно оседала в книге: племена, люди, 
государства исчезали, а книга оставалась. 
Она росла вместе с человечеством, в неё 
кристаллизовались все учения, потрясав¬ 
шие умы, и все страсти, потрясавшие 
сердца... Но в книге не одно прошедшее: 
она составляет документ, по которому 
мы вводимся во владение настоящим, во 
владение всей суммы истин и усилий, 
найденных страданиями...» 
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Максим Горький (1900 — 1901 годы). 
Из фотографий Музе* А. М. Горького. 



Н. АШУКИН 


ЯкаъсамхГ 


«Я люблю книги: каждая из них кажется мне 
чудом, а писатель — магом. Я не могу говорить 
о книгах иначе, как с глубочайшим волнением 
и эитуэиазмом». — писал М. Горький в одной 
из своих статей. 

Книга в жизни И творчестве Горького зани¬ 
мает огромное место. Едва ли кто из писателен 
посвятил ей столько славословий, как Горь¬ 
кий. Он называет книгу одним «из величайших 
и таинственных чудес земли». 

Чудесное царство книг открылось перед 
Горьким, когда ему было четырнадцать лет: 
в эту пору он научился «читать сознательно». 
И книга стала верным его другом и спутником. 

В суровой, полной лишений юности Горького 
книга была .сияющим, великолепным праздни¬ 
ком. Книги ему «шептали о другой жизни, бо¬ 
лее человеческой жизни», чем та, которую он 
видел вокруг себя. В среде тёмного и косного 
мещанства, где протекали ранние годы вели¬ 
кого писателя, на книгу омотрели подозритель¬ 
но, говорили о ней со злобой и раздражением: 

— Книги сочиняют дураки и еретики... Очень 
вредно книжки читать, особенно в молодые 
годы... 

Мальчик Горький получил презрительное 
прозвище «книготорг». «И грустно и смешно 
вспоминать, — писал ои, — сколько тяжёлых 
унижений, обид и Тревог принесла мне быстро 
вспыхнувшая страсть к чтению!» 'Книги прихо¬ 
дилось читать тайно, по «очам, при тусклом 
свете самодельного светильника. Но читал он 
с «ненасытной жадностью», и тёмные, безра¬ 
достные будни озарялись дивным светом книги. 

С тёплой иронией вспоминает Горький о кни¬ 
гах, прочитанных в ранней юности: толстых, 
в кожаных переплётах изданиях XV ПІ века, из 
сундука повара Смурого —«Омировы настав¬ 
ления», «Мемории артиллерийские*. «О клопе, 
насекомом зловредном»... С любовью он гово¬ 
рит о книге, которая очень увлекла его, «По¬ 


весть о Томасе Иоиесе» (старинный перевод 
«Истории Тома Джонса Найдёныша»), расска¬ 
зывает о том ни с чем це сравнимом восторге, 
с которым впервые прочитал поэмы Пушкина: 
«Я прочитал их все сразу, охваченный тем жад¬ 
ным чувством, которое испытываешь, попадая 
в невиданно красивое место... Пушкин до того 
удивил меня простотой и музыкой стиха, что 
долгое время проза казалась мне неестествен¬ 
ной н читать её было неловко». 

Горький вспоминает, что «Семейная хроника» 
Аксакова, «В лесах» Мельникова-Печерского. 
«Записки охотника» Тургенева, стихи Веневи¬ 
тинова, Одоевского, Тютчева «вымыли душу, 
очистив её от шелухи впечатлений нищей и 
горькой действительности», а песни Беранже, 
по его собственному выражению, свели его с 
ума «страшно-тесною связью едкого горя и 
буйного веселья». «Я почувствовал, — пишет 
Горький, — что такое хорошая книга, и понял 
её 'Необходимость для меня. От этих книг в 
душе спокойно сложилась стойкая уверен¬ 
ность: я не одни на земле и—яе пропаду». 

Книги научили Горького «уважать людей 
упорных в достижении своих целей, ценить 
духовную стойкость». Рассказывая о «великих 
подвигах, о ярких радостях жизни», они, го¬ 
ворит Горький, «воспитали во мие чувство 
личной ответственности за всё зло жизни и 
вызвали у меня преклонение перед силой ра¬ 
зума человеческого». «Окрыляя ум н сердце, 
книг и помогли мне подняться над гнилым бо¬ 
лотом, где я утонул бы без «их, захлебнув¬ 
шись глупостью и пошлостью». 

Но высоко ценя книг». Горький со многими 
из них часто вступал в спор. С юных 
лет чтение его было действенным. В усвоении 
читаемого он всегда проявлял независимость 
мысли. «Всё. что он читал, — рассказывает 
Н. Евреинов, знавший Горького в юности,— 
воспринимал критически. Помню, по прочтении 
какого-то тома статей Писарева, Пешков на¬ 


бросал свой отзыв... в большинстве это выла 
нелестные для Писарева пометки. Это удивило 
меня сильно, так как Писарев для молодёжи 
того времени был непоколебимым авторитетом 
Пролетарское чутьё А. М.. очевидно, улавли¬ 
вало дисонансы в мыслях Писарева, незамет¬ 
ные для нас — молодёжи, воспитанной да на¬ 
роднической литературе». 

«Всё надо знать, всё надо понять!» — говорил 
юному Горькому один яз его старших друзей. 
И для будущего писателя это стало девизом 
всей его жизни. 

Горький был одним из самых жадных, не¬ 
насытных читателей. «У него была, — как от¬ 
метил мемуарист, — постоянная и хорошая за¬ 
висть к знанию». 

Ещё в ранней юности «самоучка» Горький 
многих поражал своей иачитанностыо. Когда 
ой служил сторожем на железнодорожной стан¬ 
ции, сослуживцы были уверены, что он «не¬ 
пременно выгнанный студент». 

«Мои университеты», курс которых Горький 
начал проходить в казанских кружках само¬ 
образования. «продолжались у него,—пишет 
проф. А. К- Дживелсгов. — можно сказать, 
до последнего дня его жизни, и не было в 
мировой литературе сколько-нибудь стоящего 
вопроса, который не вызвал бы его жадного 
внимания, его творческого интереса и о кото¬ 
ром ои нс составил бы себе вполне самостоя¬ 
тельного мнения... Он ие был из тех читате¬ 
лей, которые заглядывают в оглавление и огра¬ 
ничиваются тем, что перелистывают книгу. 
Если он знал, он эиал крепко». И, специалист 
по итальянской литературе, Дживелегов сви¬ 
детельствует: «Корифеев итальянской литера¬ 
туры он эиал всех и знал досконально». 

' П. Керженцев, посетив Горького в Италии, 
был поражён, как он «успевает очень внима¬ 
тельно следить за всей нашей литературой и 
литературой иностранной... Ни одно явление в 
области’ литературы ие ускользает от него». 

Горький всегда негодовал, встречая у людей, 
особенно у писателей, равнодушное отношение 
к книге. Сам он всегда собирал книги, хотя в 
юности жизнь «культурного бродяги» и не 
благоприятствовала этому. Уже в Самаре (в 
девяностые годы) у Горького, жившего в полу¬ 
тёмной комнате, в подвале, была своя библи¬ 
отека. Из рук недавнего «босяка» люди с уни¬ 
верситетскими дипломами впервые знакомились 
с произведениями Стендаля, Мериме, Теофиля 
Готье, Флобера, Бальзака, Бодлера. От Горь¬ 
кого «дипломированные» впервые услышали об 
Эдгаре По, Верлене, «о появившейся у вас 
школе декадентства и символизма». 

В ІІнжмеім Новгороде, где Горький поселился 
в 1896 году, библиотека его значительно раз¬ 
рослась. Но. любовно собирал книги. Горький 
никогда не был «скупым рыцарем». Прочитав 
книгу, ои охотно давал её другим, а если на¬ 
ходил её интересной, то даже усиленно рас¬ 
пространял среди знакомых. 

Горький, пишет В. Десницкий. никогда не 
мог «забыть мучительные боли духовного го¬ 
лода, который он ощутил во всей полноте за 
езои детские и юношеские годы». Отсюда его 
глубокое уважение к издателям хорошей кни¬ 
ги, к таким людям, как Новиков, Смирдин. 
Солддтенков, Павлеиков. Отсюда же и его 
постоянное стремление к руководству книго¬ 
издательским делом. А. Н. Тихонов, принимав¬ 
ший близкое участие в издательской работе 
Горького, говорит: «Если бы можно было со¬ 
брать вместе многочисленные редакции и из¬ 
дательства. находившиеся под «протектора¬ 
том» Горького, то образовался бы второй Гос¬ 
издат». 

В 1904 году Горьким было основано на кол¬ 
лективных началах издательство «Знание», 
объединившее лучшие силы передовой лите¬ 
ратуры. В 1914 году ои был инициатором и ре¬ 
дактором первого сборника произведений про¬ 
летарских писателей. 

В 1915—1917 годах Горький редактировал 
основанный им журнал «Летопись». Одновре¬ 
менно им было организовано издательство 
«Парус», которым в числе других книг были 
изданы три сборника избранных произведений 
армянской, латышской и финской литературы. 
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Издание этих сборников, целью которых было 
культурное сближение л уничтожение нацио¬ 
нальной розин, имело особенное знамение в 
атмосфере шовинизма, поддерживаемого цар¬ 
ским правительством но отношению к «инород¬ 
цам». 

В «Парусе» Горьким было намечено изда¬ 
ние 200— 300 'лучших книг для детей — сказ¬ 
ки, стихи, научно-популярные квиги, истори¬ 
ческие романы. «И рисунки в детских кни¬ 
гах, — говорил Горький, — должны быть вы¬ 
сочайшего качества, не каракули каких-нибудь 
Табурииых, а Репин, Добужинский, Замирай- 
ло, — лучшие художники страны». Горький ве¬ 
ликолепно знал «не только парадные компаты 
детской словесности,— пишет К. Чуковский ,— 
но все её чердаки и подвалы... французская ли¬ 
тература для детей была столь же досконально 
известий ему, как и чешская, и американо-ан¬ 
глийская. — Нужно, — говорил он, — перевести 
такие-то и такие книги (и улыбался приветли¬ 
во по адресу этих замечательных книг), а я, — 
пишет далее Чуковский, — к стыду своему, 
даже их заглавий никогда не слыхал, хотя и 
занимался детской литературой всю жизнь». 

«С помощью лучших современных писате¬ 
лей, — писал Горький Ромэн Роллану, — я хо¬ 
тел бы создать целый ряд книг для детей, 
содержащих биографии великих людей всего 
мира». Роллана он просил написать биографию 
Бетховена, а Уэльса — биографию Эдисона. 
Фритиоф Нансен писал для него «Жизнь Хри¬ 
стофора Колумба», а еврейский поэт Бялик — 
«Жизнь Моисея». 

В 1918 году Горький возглавил организован¬ 
ное им издательство «Всемирная литература», 
целью которого было дать в русских перево¬ 
дах все наиболее значительные памятники ли¬ 
тературы всех народов и всех веков. Горький 
в предисловии к каталогу издательства с гор¬ 
достью называл его «первым и единственным 
в Европе», отмечая, что «честь осуществления 
этого предприятия принадлежит творческим 
силам русской революции». 

Неутомимому «делателю книги». Горькому, 
принадлежит инициатива ряда изданий: «Ис¬ 
тория гражданской войны», «История фабрик и 
заводов», «Библиотека поэта», «Жизнь замеча¬ 
тельных людей» и другие. Он принимал бли¬ 
жайшее участие в разработке планов Госиздата 
и «Асабетпіа». Иногда он настойчиво предла¬ 
гал писателю разработать ту или иную тему. 

Заботясь о многотысячных тиражах произве¬ 
дений классиков, Горький никогда не забывал 
и уделял массу времени начинающим писате¬ 
лям. Он внимательно прочитывал книги и ру¬ 
кописи начинающих, писал нм письма (великое 
множество писем!), в которых неустанно по¬ 
вторял: 

«Учитесь настойчиво, упорно, всегда. Чи¬ 
тайте серьёзные книги». 

«Читайте больше... это познакомит с грандиоз¬ 
ной работой мировой человеческой мысли и при¬ 
ведёт вашу душу в порядок». 

«Вам необходимо знание техники, техники, 
техники! Изучайте стариков: Гоголя, Толстого, 
Лескова, Чехова, Бунина, — умейте понять, чем 
они си.нши, в чём обаяние их искусства. Изу¬ 
чить. понять — это значит вооружиться для 
хпгошей работы». 

Не ограничиваясь общими указаниями «а не¬ 
обходимость ученья, он иередко намечал в 
письмах к начинающим обширную программу 
чтения. Например, в одном из писем к Павлу 
Максимову Горький перечисляет книги, кото¬ 
рые настоятельно рекомендует ему прочитать: 
«...Бальзака, Флобера, Мопассана, это обя¬ 
зательно. как евангелие. Из старых русских 
писателей очень советую прочесть вниматель¬ 
но — Лескова. Слепцова и Помяловского. 
Лескова—особенно. И было бы хорошо, если 
бы вы, прочитав диккенсооы «Записки Ппквикк- 
ского клуба», сейчас же вслед за этим пере¬ 
читали «Мёртвые души» Гоголя». По всемир¬ 
ной истории Горький советовал читать Вебе¬ 
ра: «Читайте его том за томом, а вместе с ним— 
доевннх писателей—Геродота, Тацита, Фуки¬ 
дида и новых — Момэена «Историю Рима». 
Белоха «Историю Греции», Ренана «История 
израильского народа». А по всемирной геогра¬ 


фии возьмите Элизе Реклю... Если 
попадётся вам в руки книга Афанась¬ 
ева «Поэтические воззрения славян на 
природу» — хватайте и читайте вни¬ 
мательно. Необходимо — до истории 
взять Тэйлора «Первобытная культу¬ 
ра», не найдёте Тэйлора, возьмите 
Люшерта, тоже «История культуры» 
А чтобы все эти фундаментальные 
книги не отпугнули юношу. Горький 
пишет ему: «Предпочитайте толстую 
книгу тонкой»—н шутливо спрашивает: 
«Много?»— н сам же отвечает: «Мало, 
сударь мой! То ли ещё будеті Хоро¬ 
шо бы язык какой-нибудь изучить 
вам... немецкий, французский... того 
лучше оба-два...» 


«Я сам всё ещё ученик, — писал 
Горький а 1928 году,—и таковым про¬ 
буду до конца дней моих, ибо по¬ 
знанье есть наслаждение»; а в письме 
к Михаилу Пришвину добавлял: 
«Учусь и по сей день и не только у 
вас, законченного мастера, но даже у 
литераторов моложе меня лет аа 35. 
у тех, которые только что начали ра¬ 
ботать, чьи дарования ещё не в ладах 
с уменьем, но голоса звучат по-ново¬ 
му сильно и свежо»... «Человеку 
учиться естественно и приятно». 

Великий писатель призывал «моло¬ 
дых соратников» своих «учиться, как 
можно больше учиться, узнавать свою 
страну, где, что в ней, в чём она 
нуждается, знать её прошлое, насто¬ 
ящее и будущее, чтобы иметь пред¬ 
ставление о том, как и что нужно де¬ 
лать для будущего». 


Страница сказки А. М. Горького 
«Девушка и смерть» с надписью, сде¬ 
ланной И. В. Сталиным: «Эта штука 
сильнее чем «Фауст» Гёте (любовь 
побеждает смерть)». 

(Из архива А. М. Горького). 
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«И. В. Сталин у А. М. Горького». 
Гравюра М. Полякова. 











Вверху: И. Крамской «Н. А. Некрасов в последний год своей жизни»; внизу 
Н. Павлов «А. С. Пушкин в книжной лавке Смирдина». 




Велнвяе полати веские деятели а паса- і»і 

тела, замечательные ученые в лея тел и донг, 

искусства многне часы своей жяанк про- далы 

вели за книгой. Каждый из них вслак опыт 

в своих созданиях, гениален в своих по- жпЗві 

исках н открытиих. Но каждого кроме того н бо 

отличает стй один, свойствеииый сиу и тельн 

высокой степени талаит — талант обеденка нес а 

е кингой. Этот талант — неизменный спут- -нВ 

ник всакого стремлении к зианпиі. всякого делы 

вдохпоиеанк, всакого творчества в соая- велні 

Дания. к лу 


ВСЕГДА 


I 









Вверху: И. Репин «Лев 
Толстой»; в н и з у: М. Несте¬ 
ров «Портрет академике 
И. Павлова». 


Я. '.'Фото 


Музея 


М. Горького). 


Яі пробуждением гтрагп в чтению еле- 
довідо рожлевие творческое мыглн. II 
дальше в квасе черпала салу, зилппя. 
опыт. и поддержку. Кпагв Пыла школой 
л изав, школой мастерства... и чем полнее 
в богаче раскрывался гений, чем знача- 
тсльвее становилась его создания, тем тес- 


н каких невероятных страданий стоило 
вто ему,-писал А. М. Горький,—II в душе 
моей росло впихапис к человеку — ко вся¬ 
кому, кто бы он ип был, своплалось ува¬ 
жение к его труду, любовь к его беспокой, 
ному <духу. Жить становилось легче, ра- 


Такые же тёплые, провнкаооепвые стро- 
зі, посвящённые чтению, мы находим и 
других великих русских писателей и 
чёиых, всегда друживших с конгой. 


\ с книгой 








В. КАТАНЯН 


КАК РАБ 


М осковская киностудия научно-популярных 
фильмов приступила к съёмкам фильма, 
который расскажет нам о том, как рабо¬ 
тал Владимир Маяковский. 

Творчество Маяковского—ярчайший при¬ 
мер той огромной идейно-воспитательной роли, 
которую играет литература в жизни нашей 
страны, образец общественной работы совет¬ 
ского писателя в самом лучшем и широком 
смысле этого слова. 

Как-то в 1918 году один из друзей в разго¬ 
воре заметил Маяковскому, что, по его мнению, 
нужно снимать поэтов для экрана. И не в ро¬ 
лях. а так, как они живут: 

— Представьте себе, что мы имели бы кад¬ 
ры нз жизни Пушкина 
Маяковский пожал плечами: 

—‘ Что интересного? Встаём утром. Чай 
пьём. 

Через несколько лет, как бы ещё раз отве¬ 
чая на это предложение, Маяковский писал в 
своей автобиографии: 

«Я поэт. Этим и интересен...» 

Теперь, когда жизнь его отошла в историю, 
нам особенно ясен смысл этих слов: конечно, 
самое интересное в Маяковском это был поэт 
Маяковский. И если мы от двенадцати томов 
его стихов, поэм, пьес обращаемся к истории 
его жизни, то мы прежде всего хотим знать, 
как он работал, как было сделано то, что со¬ 
ставляет сегодня гордость советской поэзии. 

Лучшие национальные традиции русского 
писательства, русской литературы — народ¬ 
ность и высокая идейность — нашли в творче¬ 
стве Маяковского новое и глубокое утвержде¬ 
ние. И не только утверждение, а дальнейшее 
развитие, обогащение н обновление. 

Маяковский очень отчётливо представлял 
себе за дата, которые эпоха и народ ставят перед 
своими поэтами. Он правильно сформулировал 
главнейшую из этих задач, как требование, не¬ 
смотря на тяжесть пути, на все препятствия, 
говоря его словами, «славить радость жизни, 
веселье труднейшего марша в коммунизм». 

Он понимал, что поэзия, парящая высоко над 
землёй, — книга для немногих, плохой помощ¬ 
ник людям в их суровой борьбе за великие идеи 
коммунизма. 

«Слезайте 

с неба, 

заоблачный житель! 

Снимайте 

маитии древности! 

Сильнейшими 

узами 

музу ввяжите, 

как лошадь, — 

в аоз повседневности». 

Как же работал этот человек, которого то¬ 
варищ Сталин назвал «лучшим, талантливей¬ 
шим поэтом нашей советской эпохи»? 

Перед авторами сценария, С. И. Владимир¬ 
ским и мною, стояла задача — ответить на этот 
вопрос языком и средствами документальной 
кинематографии. 

Понятно, что речь должна идти не только и 
не столько о технике поэтической работы (что, 
конечно, должно быть отчётливо показано в 
фильме), сколько о раскрытии самых основных 
принципов поэтической деятельности Маяков¬ 
ского: его глубокой преданности идеям социа¬ 
лизма. его связи с народом, его политической 
ответственности, патриотизма, определивших 
народное значение его творчества. 

Индивидуальная особенность рабочих твор¬ 
ческих навыков Маяковского заключалась а 
том, что он работал не за письменным столом, 
в тишине н уединении. Почти весь процесс чер¬ 
новой обработки стиха проходил не на бумаге, 
а на слух, на память, в уме. Работал он везде: 
дома и на улице, на людях и иа прогулке. Шум 
и движение вокруг не мешали, а, может быть, 
помогали ему. 


О Т А Л 


«...Я хожу, размахивая рука¬ 
ми,— говорит Маяковский в 
статье «Как делать стихи», — 
и мыча ещё почти без слов, то 
укорачивая шаг, чтобы не ме¬ 
шать юячашпо, то помычиваю 
быстрое, в такт шагам». 

Люди, знавшие Маяковского, 
помнят, как часто за беседой 
или на улице во время прогулки 
глаза поэта вдруг переставали 
замечать окружающее, руки 
сжимались а кулаки и непроиз¬ 
вольный ораторский жест как 
бы подчёркивал ритм рождав¬ 
шихся отрок. Рука лезла в кар¬ 
ман за записной книжкой или 
искала первый попавшийся кло¬ 
чок бумаги. 

Рассматривая сейчас запис¬ 
ные книжки Маяковского, мы 
видим эти торопливые записи 
отдельно от готовых стихов. 
Иногда это была почти сделан¬ 
ная строка, иногда только риф 
мы или даже отдельное слово, 
определяющее смысл и образы 
будущего стиха. 

Вот, «а пример, записная 
книжка с черновиками поэмы 
«Владимир Ильич Ленин». На 
левых страницах Маяковский 
записывал отдельные строчки, 
образы, рифмы, как бы карка¬ 
сы будущего стиха: на правых 
страницах идёт почт» готовый 
текст. Окончательная обработка 
слов в этом тексте показывает, 
сколько труда требуется иногда 
на поиски одного точного, яр¬ 
кого и выразительного слова: 



В В. Маяковский. 


Фото А. Родченко. 


«Поэзия 

та же добыча радия. 
В грамм добыча. 

в год труды. 

Изводишь, 

единого слова ради, 
тысячи тонн 

словесной руды». 


Он так упорно работал иад формой стиха, так 
тщательно подбирал и взвешивал каждое слово 
только для того, чтобы ярче и вернее дошло 
содержание или, как он говорил, «идейный за¬ 
ряд» стихотворения. 

«Но как 

испепеляюще 

слов этих жжение 



Страницы из записной книжки Владимира Маяковского с записями и набросками 
к позме «Владимир Ильич Ленин». (Из материалов Музея В. В. Маяковского.) 
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рядом 


с тлением 

слова-сырца. 

Эти слова 

приводят в движение 

тысячи лет 

миллионов сердца». 

Рассказывая о работе Маяковского, нужно 
«собо подчеркнуть принципиальное значение 
того факта, что Маяковский ввёл в поэзию ог¬ 
ромный круг новых современных тем, близких 
миллионам советских людей. 

Жизнь и интересы масс, стратегия и тактика 
строительства социализма, партия и вождь, 
г концентрирующие и направляющие волю наро¬ 

да, — здесь искал Маяковский новые темы, но¬ 
вый материал для искусства. 

Маяковский зачастую обращался непосред¬ 
ственно к ленинским и сталинским текстам, на¬ 
ходил для них поэтическое воплощение в сти- 
I хах. В поэме «Владимир Ильич Ленин» есть 

’ десятки таких мест, где подлинпые слова и 

формулировки В. И. Ленина органически вошли 
в архитектуру поэмы. 

Есть десятки стихотворений Маяковского, 
темы которых были восприняты им из выступ¬ 
лений И. В. Сталина, стихотворений, где от¬ 
дельные образы и политические характеристи¬ 
ки, данные товарищей Сталиным, были поэти¬ 
чески развёрнуты в стихах Маяковским и где, 
наконец, содержатся отдельные выражения и 

П мулировки, воплощённые в стихи. 

от, например, известные слова товарища 
Сталина о самокритике: «...Самокритика нужна 
«ам как воздух, как вода» И вот строчки 
Маяковского: 

«Нам 

критика 

из года в год 

нужна, 

запомните, 
как человеку — 

кислород, 

как чистый воздух — 

комнате». 

Или возьмите слова, обращённые товарищем 
Сталиным к комсомольцам: «Нужно, чтобы 
каждый комсомолец-активист связывал свою 
повседневную работу во всех областях строи¬ 
тельстве с перспективой построения социали¬ 
стического общества. Нужно, чтобы он умел 
вести свою повседневную работу в духе я на¬ 
правлении осуществления этой перспективы» \ 
И вот стихи Маяковского, в которых выра¬ 
жена эта мысль: 

«Комсомолец, 


что каждый день — 


намеченной 

И дальше: 

«Работая, 

мелочи соразмеряй 

с огромной 

поставленной целью!» 

Вероятно, не было ни одной волнующей 
проблемы современности, на которую Маяков¬ 
ский не откликнулся бы стихом, не дал бы 
точного, поэтически сформулированного, глу¬ 
боко впечатляющего ответа. 

Был ли другой поэт, который так стремился 
стереть всякие границы между искусством и 
жизнью, поставить искусство на службу вели¬ 
ким задачам времени, который так страстно 
желал быть полезным своим искусством народу, 
не отвлечённо, «когда-нибудь в будущем», а 
сейчас, сегодня, каждый день? 

Помните его слова: «Я не поэт, а прежде все¬ 
го человек, поставивший своё перо в услуже¬ 
ние, заметьте — в услужение сегодняшнему 
часу, настоящей действительности и провод¬ 
нику её — советскому правительству и партии». 

В Маяковском удивляли и покоряли не 
только сила таланта, но и равная этой силе 
идейная убеждённость, целеустремлённость и 
воля. 


і И. От 


р ОП $Гг 


НОВЫЕ КНИГИ 


Среди новых книг, уже завоевавших при¬ 
знание и горячую любовь молодого чнтате 
ля, одно из первых мест по праву занимает 
замечательный роман Александра Фадеева 
«Молодая гвардия». Спрос на эту книгу ог¬ 
ромен, приобрести её в книжных магазинах 
трудно, несмотря «а то что ока издана боль¬ 
шими тиражами. 

Издательство «Молодая гвардия» выпу¬ 
стило роман А. Фадеева стотысячным ти¬ 
ражом. Таким же тиражом книга вышла в 
Гослитиздате в серии «Роман-газета», занйв 
три первые выпуска. Кроме того «Молодая 
гвардия» недавно вышла в Детгнзе и в при¬ 
ложении к журналу «Огонёк» (тираж¬ 
ей тысяч экземпляров). 

В 1947 году «Молодая гвардия» А. Фаде¬ 
ева будет выпущена издательством «Совет¬ 
ский писатель» и Гослитиздатом. 


К тридцатилетию Великой Октябрьской 
социалистической революции издательство 
«Советский писатель» выпускает «Библио¬ 
теку избранных произведений советской ли¬ 
тературы». Она содержит сто названий луѴ 
ших книг, написанных за последние три д ф 
сятилетия. 

Среди произведений, включённых в «Биб¬ 
лиотеку», «Чапаев* Д. Фурманова, «Тихий 
Дон» М. Шолохова, «Железный поток» 

A. Серафимовича, «Как закалялась сталь» 
Н. Островского, «Молодая гвардия» А. Фа¬ 
деева, «Педагогическая поэма» А. Макарен¬ 
ко, «Два капитана» В. Каверина, «Танкер 
«Дербент» и «Инженер» Ю. Крымова, «Це¬ 
мент» Ф. Гладкова, «Степан Кольчугин» 

B. Гроссмана, «Кочубей» А. Первенцева, 
«Дни и ночи» К. Симонова, «Падение Па¬ 
рижа» И. Эреибурга, сборники стихов 
М. Исаковского. А. Суркова, А. Твардов¬ 
ского, М. Алигер, Н. Тихонова, С. Михал¬ 
кова, В. Инбер, В. Лебедева-Кумача и дру¬ 
гих поэтов. Отдельные книги составят из¬ 
бранные произведения В. Катаева, Б. Гор¬ 
батова. Л. Соболева, В. Василевской. А. Гай¬ 
дара, К. Паустовского, Б. Лавренёва. 
М. Пришвина, Л. Леонова. Л. Кассиля 
и т. л. 

Первые книги юбилейной серин уже от¬ 
печатаны. 

На протяжении 1946 года издан ряд книг, 
удостоенных Сталинских премий. Так. в из¬ 
дательстве «Советский писатель» вышли 
роман Айбека «Навои», посвящённый жизни 
великого узбекского поэта, поэма А. Твар¬ 
довского «Василий Тёркин». Гослитиздатом 
выпущены повесть К. Симонова «Дни и но¬ 
чи», В. Катаева «Сын полка» (в серии «Ро¬ 
ман-газета»), исторические повествования 

A. Степанова «Порт-Артур» и В. Шишкова 
«Емельян Пугачёв». В Детиздате вышла 
пьеса-сказка С. Маршака! «Двенадцать ме¬ 
сяцев». Издательство «Искусство» выпу¬ 
стило пьесу Б. Лавренёва «За тех, кто 
в море». 

Среая вышедших за’ последнее время из 
печати новых произведений советских писа¬ 
телей — повести В. Пановой «Спутники». 

B. Овечкина «С фронтовым приветом», 
Н. Емельяновой «В Уссурийской тайге». 
Ю Германа «У студёного моря», роман 
А. Первенцева «Огненная земля», историче¬ 
ский роман Е. Фёдорова «Демидовы», рас¬ 
сказы Б. Горбатова «Обыкновенная Арктика», 

C. Колдунова «Огни победы», И. Меньши¬ 
кова «Человек ищет счастья», поэма М. Али¬ 
гер «Твоя победа». В'се эти книги вылущены 
издательствам «Советский писатель». 

В двух изданиях — «Молодой гвардии» и 
Гослитиздата — появился новый роман 
К. Федина «Первые радости». 

В «Молодой гвардии» вышла интересная 
книга И. Ирошиикавой «Где-то в Сибири». 



Вышли две ценные книги воспоминаний 
о революционной борьбе. Это книги С. Ал¬ 
лилуева «Пройденный путь», выпущенная 
Гослитиздатом, и А. С. Аллилуевой «Воспо¬ 
минания», изданная «Советским писателем». 


Обложки книг советских писателе 

в последнее времв. 
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Ник. БОГОСЛОВСКИЙ 


ЛЮБИМЫЕ КНИГИ 


Книги были любимыми друзьями А. С 
Пушкина на асам протяжении его жизни. 
Уже а детские годы он зачитывался в 
библиотеке своего отца «Илиадой» и 
«Одиссеей», биографиями великих людей 
древности, написанными Плутархом, про¬ 
изведениями французских классиков. 

Басни и комедии Крылова, стихотворе¬ 
ния Державина (особенно «Водопад»), по¬ 
весть Карамзина «Бедная Лиза», драмы 
Озерова, повесть Вольтера «Кандид», бас¬ 
ни Лафонтена, трагедии Расина - вот лю¬ 
бимые книги Пуіпкина-лицеиста. 

Собирать книги систематически поот на¬ 
чал в годы южной ссылки. Тратя значи¬ 
тельную часть своего скромного бюджета 
на приобретение книг, он говорил, что 
«походит на стекольщика, разоряющегося 
на покупку необходимых ему алмазов». 

Когда а 1839 году поэт перевозил свою 
библиотеку из Михайловского в Петер¬ 
бург. понадобилось двенадцать подвод. 

Круг умственных интересов Пушкина 
поражает необыкновенной широтой. В со¬ 
ставе его библиотеки мы находим книги 
на русском, французском, английском, не¬ 
мецком. итальянском, чешском, польском, 
латинском и многих других языках. Все 
великие произведения мировой литерату¬ 
ры, главнейшие исторические сочинения, 
книги по философии, эстетике, теории 
литературы и языковедению, географиче¬ 
ские сочинения, труды но естествознанию, 
медицине, юриспруденции, статистике, эт¬ 
нографии... Около четырех тысяч томов 
насчитывала эта библиотека. 

Какие же книги относились к числу са¬ 
мых любимых поэтам? Величайшим па¬ 
мятником древней русской словесности 
Пушкин считал «Слово о полку Игореве». 
которое он знал наизусть от начала до 
конца и предполагал даже издать со свои¬ 
ми комментариями. 

Из русских книг XVIII века Пушкин 
весьма высоко ценил комедии Фонвизина 
«Бригадир» и «Недоросль». Автора их он 
называл «из прорусских русским». «Недо¬ 
росль» Фонвизина, по словам Пушкина, 
был «единственным памятникам народной 


сатиры». 

Среди поэтических произведений своих 
предшественников Пушкин очень любил 
«Светлану» и «Двенадцать спящих дев» 
Жуковского. «Переход через Рейн» и «Тав¬ 
риду» Батюшкова. 

О бессмертной комедии Грибоедова Пуш¬ 
кин писал: «Слушая его комедию, я не 
критиковал, а наслаждался». Великий поэт 
тогда же предсказал, что половина стихов 
комедии войдёт в пословицы. 

«Вечера на хуторе близ Диканьки», по¬ 
разившие Пушкина искренней весёлостью 
и непринуждённостью, и более поздние 
повести Гоголя («Нос». «Коляска»)-вьгава\и 
горячее одобрение поэта. «Мёртвые души» 
произвели на Пушкина сильнейшее впе- 
чатлонис. Гоголь прочёл ему первые главы 
этой книги. «Пушкин- начал понемногу 
становиться всё сумрачнее, сумрачнее.- 
записал автор «Мертвых душ», —и наконец 
сделался совершенно мрачен. Когда же 
чтение кончилось, он произнёс голосом 
тоски: «Боже, как грустна наша Россия!» 

Настольной книгой поэта была «Боже¬ 
ственная комедия» Данте. В один ряд с 
Данте Пушкин ставил и великого англий¬ 
ского поэта XVII вежа Мильтона. К числу 
настольных книг Пушкина можно отнести 
также и «Дон-Кихота» Сервантеса. 

Трагедии и драмы Шекспира Пушкин 
не только постоянно перечитывал, но си¬ 
стематически изучал. Он «понимал Шекс¬ 
пира гениально».- замечает один из со¬ 
временников поэта. О силе воздействия 
Шекспира Пушкин говорил: «У меня кру¬ 
жится голова после чтения Шекспира, я 
как будто смотрю в бездну». 


Отлично знал и любил Пушкин произ¬ 
ведения Вальтер Скотта и Байрона. Гёте 
и Стендаля, Мериме и Мюссе... 


Одним из любимых писателей Л. Н. Тол¬ 
стого с юных лет и до конца жизни был 
Жан-Жак Руссо. Толстой зачитывался его 
произведениями ещё в пятнадцатилетнем 
возрасте. В то время он хотел даже но¬ 
сить «а груди медальон с портретом вели¬ 
кого просветителя. «Исповедь», «Эмиль, 
или о воспитании», «Новая Элоиза» были 
любимыми книгами Толстого. 

Из драматических созданий мировой 
литературы наиболее замечательными Лев 
Николаевич находил драмы Шиллера; 
особенно нравились ему «Разбойники» и 
«Дон-Карлос». 

Он постоянно перечитывал романы и 
повести Диккенса: «Давид Копперфильд», 
«Оливер Твист», «Холодный дом», «Лавка 
древностей», «Крошка Доррит». Толстой 
относил английского романиста к разряду 
«гениев, рождающихся раз в столетие». 

В новейшей французской литературе он 
выделял романы Стендаля «Красное и 
чёрное», «Пармская обитель». «Это — два 
великие произведения искусства»,— гово¬ 
рил Толстой. 

Русского классика, давшего непревзой¬ 
дённую картину грандиозного Бородин¬ 
ского сражения, привлекало в «Пармской 
обители» описание битвы при Ватерлоо. 

Большие достоинства находил Толстой 
и в романах другого крупного француз¬ 
ского писателя. Флобера. «У французов,- 
говорил Толстой,—три писателя: Стендаль, 
Бальзак, Флобер, ну ещё — Мопассан, но 
Чехов — лучше его». 

Своим всегдашним учителем Лев Тол¬ 
стой считал Пушкина. О повестях Бел¬ 
кина он говорил: «Их надо изучать и 
изучать каждому писателю. Я... не могу 
вам передать того благодетельного влия¬ 
ния, которое имело на меня это чтение». 

Наиболее совершенными произведения¬ 
ми Гоголя Толстой считал «Ревизора», 
«Мёртвые души». «Шинель» и «Коляску», 
которую он называл «игрушечкой, шедев¬ 
ром». 

Один из обитателей Ясной Поляны вспо¬ 
минает о превосходном чтении вслух Тол¬ 
стым «Тамани» Лермонтова. 

Из романов Достоевского ему особенно 
нравились «Униженные и оскорблённые» 
и «Преступление и наказание». Сильней¬ 
шее впечатление производили на него и 
«Записки из Мёртвого дома». «Я не знаю 
лучше книги из всей навой литературы, 
писал он,- хорошая, назидательная кии- 

С исключительной нежностью относился 
Л. Н. Толстой к Чехову, любя его и как 
писателя и как человека. Однажды, рас¬ 
сказывает Горький. Л. Толстой, обняв 
Чехова, сказал ему: «Вы русский! Да. 
очень, очень русский». 

«Он один из тех редких писателей,- 
говорил Лев Николаевич о Чехове,- ко¬ 
торых. как Диккенса и Пушкина, можно 
много, много раз перечитывать,- я это 
знаю по собственному опыту». 


Ещё учась в таганрогской гимназии. 
Чехов был одним из самых усердных по¬ 
сетителей городской библиотеки. Сначала 
он увлекался описаниями путешествий, 
потом принялся за классиков —Тургенева. 
Гончарова, Сервантеса, Шекспира. Тогда 
же познакомился с сочинениями Белин¬ 
ского. Добролюбова. Писарева. Юношу- 
Чехова тянуло и к юмористической прес¬ 
се. Он постоянно просматривал в город¬ 
ской читальне журналы «Будильник» и 


«Стрекозу». В них в скором времени на¬ 
чал он свою литературную деятельность. 

«Привыкай читать. Со временем ты эту 
привычку оценишь... - писал гимназист 
пятого класса Антон Чехов своему младше¬ 
му брату Михаилу.—Прочти гы следующие 
книги: «Дон-Кихот».,. Хорошая вещь. Со 
чинеиие Сервантеса, которого ставят чуть 
ли не на одну доску с Шекспиром. Сове¬ 
тую братьям прочесть, если они ещё не 
читали, «Дон-Кихот и Гамлет» Тургене 
ва... Если желаешь прочесть нескучное 
путешествие, прочти «Фрегат Паллада» 
Гончарова». 

Собирать собственную библиотеку Чехов 
начал в студенческие годы. 

К концу 80-х годов в ней насчитывалось 
ужо около тысячи томов. Главное место 
в библиотеке занимали сочинения русских 
классиков, которых Чехов часто перечи¬ 
тывал. 

«Как непосредственен, как силён Гоголь 
и какой он художник! - писал Чехов в 
1889 году. — Одна его «Коляска» стоит две¬ 
сти тысяч рублей. Сплошной восторг и 
больше ничего. Это величайший русский 
писатель». 

О «Тамани» Лермонтова Чехов говорил: 
«Я не могу понять, как мог Лермонтов, 
будучи почти мальчиком, сделать это!» 

Перечитав в 1893 году собрание сочине¬ 
ний Тургенева, Чехов пишет: «Что за рос¬ 
кошь «Отцы и дети». Просто хоть караул 
кричи. Болезнь Базарова сделана так 
сильно, что я ослабел и было такое чув¬ 
ство, как будто я заразился от него. А ко¬ 
нец Базарова? А старички? А Кукшшга? 
Это черт знает как сделано. Просто гени¬ 
ально». 

Чехов сам удивлялся тому глубокому 
интересу, который каждый раз -возбужда¬ 
ли в нём хорошо знакомые ему романы 
Льва Толстого «Анка Каренина» и «Война 
и мир». В 1891 году он писал: «Каждую 
ночь просыпаюсь и читаю «Войну и мир». 
Читаешь с таким любопытством, и с та¬ 
ким наивным удивлением, как будто -рань¬ 
ше не читал». 

Огромное впечатление осталось у Чехо¬ 
ва от романа «Воскресение». Сцена у гене¬ 
рала. коменданта Петропавловской крепо¬ 
сти, была прочтена Чеховым, как он выра¬ 
зился. «с замиранием сердца». Из расска¬ 
зов Толстого Чехову особенно нравились 
«Казахи», «Холстомер» и «Полмкушка». 

Выдающимися явлениями литературы 
Чехов называл «Слепого музыканта» и 
«Сокол инца» В. Короленко, рассказы Гар¬ 
шина и Эртеля. 

Из плеяды своих младших современни¬ 
ков Чехов выделял Букина, Куприна, Ве¬ 
ресаева и особенно Максима Горького. 

«Рассказ Куприна «В цирке», — писал 
Чехов, — это свободная, наивная, талант¬ 
ливая вещь». Он отмечал также рассказ 
Вересаева «Лизаір» и рассказы Бунина 
«Сосны» -и «Чернозём» 

В первых же произведениях Горького 
Чехов сразу разглядел «талант несомнен¬ 
ный, -при том настоящий большой талант». 
Последующая обширная переписка с Горь¬ 
ким свидетельствует об исключительном 
интересе Чехова к будущему великому 
пролетарскому писателю. 

О рассказе «В степи» Чехов пишет Горь¬ 
кому: «Вы художник, умный человек, Вы 
чувствуете превосходно. Вы пластичны, 
т. е. когда изображаете вещь, то видите её 
и ощупываете руками. Это настоящее ис¬ 
кусство». 

Лучшими -произведениями Горького Че¬ 
хов считал рассказы «В стеши», «На пло¬ 
тах». «Сирота», «Мой спутник», Двадцать 
шесть и одна». В «Фоме Гордееве» он на¬ 
ходил места чудесные и писал в 1900 году, 
что «из Горького выйдет большущий пи- 
сателище». 
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Писатель Михаил Александрович Шолохов 


Фото Г. Ваііія 









из истории 

нашей книги 



Член-корреспондент Академии наук СССР А. СИДОРОВ 


О шшге хорошо писал великий русский писа¬ 
тель-демократ Герцен: «...В книге не одно 
прошедшее; она составляет документ, по 
которому мм вводимся во владение настоящим, 
во владение всей суммы истин н усилий, най- 
денных страданиями... она — программа буду- 

Мы изучаем старую книгу не только как 
редкость. Мы видим в ней произведение 
труда мастера набора и печати, создание 
определенного сложного производственного 
процесса, менявшегося в разные времена. Ис¬ 
следовать старые книги бесконечно интерес¬ 
но. Их шрифт, их бумага, их убранство гт~ 
ны смысла и значения для вдумчивого глаза. 
История техники рассказывает о прошлом 
красноречивее многих других отраслей исто¬ 
рии. А в книге не только техника. В «ей 
мысли и чувства. В них отражены и органи¬ 
зация производства, и работа писателя, и а 
боты редактора-издателя. 


Есть книги, которых мы больше ие чита¬ 
ем. Но и они не перестают быть для нас ин¬ 
тересными. Интерес этот становится дру¬ 
гим, не читательским. Какое-нибудь старин¬ 
ное Евангелие оказывается порою украшен¬ 
ным рукою большого художника. В старые 
времена книги церковного назначения часто 
оформлялись совсем независимо от содер¬ 
жания. На их страницах рядом с богослу¬ 
жебным текстом помещались изображения 
зверей, птиц или цветов, а также людей за 
повседневной работой. Художник как бы 
«развлекался» в книге, совсем не предназ¬ 
наченной для художественной забавы. И мы 
сейчас ценим эти книги за их убранство, за 
взнос художника. Ибо эти старинные книги 
помогают нам дать ответ ыа вопрос о том, 
откуда пошла книга, откуда и когда приш¬ 
ла она в нашу страну. 


Ответ та это только отчасти дают весьма 
немногие и неточные документы. Их 
недостаточно, но зато сами старые книги 
при вдумчивом анализе открывают все сек¬ 
реты того, как, кем и когда они были сде¬ 
ланы. Изучая их, мы как бы вновь присут¬ 
ствуем при сложных и высоко интересных 
событиях культурной жизни прошлого. «Бу¬ 
дем уважать книгу»,— говорил в своё время 
Герцен в речи при открытии публичней 
библиотеки для чтения в Вятке. Будем не 
только уважать и любить, но и изучать книгу 
как создание человеческих рук, как продукт 
духовной и материальной культуры. 

История кішги — наука молодая, но высоко 
интересная, как часть общей истории культуры. 
К сожалению, она до сих пор «богата» разны¬ 
ми неточностями и даже ошибками. В этой не¬ 
большой статье нам хотелось бы совсем бегло 
обозреть основные этапы развития книги в на¬ 
шей стране, обратить внимание на те её черты, 
которые могли бы быть признаны националь¬ 
ными. 

Первою национальною особенностью, харак¬ 
терною для книжной культуры ,й России в 
прошлом, начиная с самых древних времён, 
была любовь к книге и к чтению, о которой 
нам сообщают очень много данных наши ста¬ 
рые летописи, предания про Мудрого Ярослава 
Киевского, про царя Ивана Грозного. На древ¬ 
нем русском языке «почитать» означало н «ока¬ 
зывать почесть» и просто «читать». И грамот¬ 
ные люди и переписчики кпнг в эпоху руко¬ 
писной книжной культуры были у нас окру¬ 
жены особым уважением. Любовь к книге вы¬ 
ражалась и в её уборе. Начиная с XI века 
наши рукописные книги украшались «застав¬ 
ками»—украшениями в начале текста, причём 
самое слово «заставка» происходит от глагола 
«заставити» — «украсить». Миниатюры в книге, 
порою очень сложные, яркоцветные и узорные. 


обычно изображали легендарных авторов ста¬ 
ринных книг, но также и диковинных зверей 
и растения, виденные древними путешествен¬ 
никами хотя бы в Индии; часто изображались 
в рукописных книгах и исторические события 
из жизни нашей Родины. 

Рисунки эти яе особенно высокого качества, 
как изображения реальности; многого ещё не 
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Лист из Евангелия, напечатанного в Москве 
Марушей Нефедьевым. 


умели изображать мастера старого русского 
искусства; но порою в деталях убора,.в ри¬ 
сунках букв новгородских рукописей XIV 
века явно выражены правдивость и реальная 
жизненность—вторая драгоценная для нас на¬ 
циональная черта русского книжного мастер¬ 
ства. Гакнх букв, как те, которые делались 
новгородцами в указанное время, мы не найдём 
нигде. Чего стоит, налриміер. одна 
буква «М», которая составлена из фигур 
двух рыбаков (две «палочки» буквы), дер¬ 
жащих между собою сеть с пойманной ры¬ 
бою (косой угол между «палочками») н пе¬ 
реговаривающихся между собою! Над од¬ 
ной фигурой — «палочкой» — тшисаігы сло¬ 
ва: «Потяни, коровий сын», а другая фигур¬ 
ка — правая «палочка» буквы — отвечает: 
«Сам ты таков*. 

Третьей чертой, характерной для древней 
русской книги, являются неутомимое иска¬ 
ние нового, стремление всё найти самим, 
все проверить, всего достигнуть по-своему 
Так надо воспринимать появление и первые 
шаги у нас книгопечатания, новой техники, 
передового великого изобретения, бывшего 
на Западе известным с XV века, у нас — с 
середины XVI. Впротнвовес мнениям до¬ 
вольно многих писателей недавнего времени 
мы сейчас должны считать твердо установ¬ 
ленным, что введение книгопечатания в Мо¬ 
скве было делом самих русских людей, ко¬ 
торые по-своему, на основе собственных опы¬ 
тов, создали ранние .руссхие печатные книги, 
заимствовав у Запада только самые основы 
набора н печати с подвижных литер. 

В убранстве первые русские печатные кни¬ 
ги исходят от рукописных, стоявших в то 
время па особенно большой высоте. Можно 
считать доказанным, что из рукописей, пре¬ 
имущественно изготовляемых тогда в Сер¬ 
гиевой лавре, под Москвою, вырос наш 
чудесный «старопечатный» орнамент. Самая 
наша техника печатания книг красной и чёр¬ 
ной красками «©похожа яи на какую иную. 
На Западе в два цвета печатали с двух пе¬ 
чатных форм набора — сначала чёрные сло¬ 
ва, затем — все красные добавки. У нас же 
раскрашивали одну печатную форму одно¬ 
временно в две краски и печатали сразу. 



«Новый завет», изданный Иваном Фёдоровым а 1580 году в Острога. 
Слева — печатный знак И. Фёдорова. 
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Здесь нет, к сожалению, возможности все 
это излагать и объяснять подробно. Но вот 
чт- надо знать: великий русский печатник 
«книг пред тем невиданных», Иван Фёдоров, 
имя которого известно всем, не был первым 
русским книгопечатником! У него был пред¬ 
шественник. Первая книга Ивана Фёдорова вы¬ 
шла в 1561 году. В Историческом музее в 
Москве шйлена другая книга, не имеющая 
печатных указаний о том, когда она выпущена 
в свет; но на ней есть надпись, говорящая о 
том, чго её пожертвовали в один из северных 
русских монастырей в 1559 году, то есть, что 
она была готова, отпечатана, за пять лет до 
пер пой книги Ивана Фёдорова! 

• Таких книг, напечатанных до Ивана Фёдо¬ 
рова, известно теперь четыре, и ещё две от¬ 
печатаны одновременно или несколько позже 
Ивана Фёдорова, но не им. Это вновь очень 
сложный вопрос, богатый возможностями на 
учных споров. Но вне споров одно имя, сохра¬ 
нившееся в двух письмах Ивана Грозного от 
1556 года: это имя М а р у ш и Нефедьева, 
которого Грозный называет «мастером пе¬ 
чатных книг». В 1556 году у нас должна 
была быть экспериментальная хотя бы типогра¬ 
фия, раз был у царя доверенный мастер кни¬ 
гопечатания! Указанные четыре книги н вы¬ 
шли. должно быть, из его печатни. Они изданы 
хуже, чем в 60-х годах, печатал книги Иван 
Фёдоров. 

Имя последнего мы будем всегда высоко 
ценить. Он был прекрасныя мастером книги, 
художником, резавшим шрифт и украшения. Он 
реформировал все процессы печати, в част¬ 
ности ввёл двухгерокатную красную и чёрную 
печать, трактуя её, однако, по-своему, вновь 
не так. как на Западе. Роль Ивана Фёдорова 
во всей нашей культуре огромна. Доказано 
что он знал ряд западных книг с гравюрами, 
откуда брал образцы для своих. — только не 
слепо копируя, а творчески перерабатывая, пе¬ 
ределывая примеры классического или реали¬ 
стического искусства Запада на русский лад, 
борясь с Западом, критикуя его. исправляя его. 
достигая лучших результатов. Всё это очень 
важно. Ивана Фёдорова нам надо понимать как 
новатора, знающего лучшие новинки мирового 
искусства его времени, для того чтобы уметь 
перегнать их. Деятельность Ивана Фёдорова 
была высоко плодотворна не только для Мо¬ 
сквы: уехав из Москвы, он продолжает своё 
печатание в Белоруссии и затем становится 
пионером печати на Украине. 

Но сколько ещё замечательных черт может 
отметить история русской книги! Основною 


техникой украшения книг была в XVI — 
ХѴЦ веках у нас, как в значительной мере н на- 
Запяде, гравюра на дереве. Резали её ножами 
на грушевых досках. Но и на Запале и у нас 
теперь типография не даёт более 40 — 50 ты¬ 
сяч отпечатков с деревянных досок. У нас же 
в Москве в XVII веке добивались получения 
с одной доски до двухсот тысяч отпечатков. 



Гравюра художника А. Агина к книге 
В. Соллогуба «Тарантас». 

Русская культура в области печатной техники 
была в прошлом часто необыкновенною. Ми¬ 
ровых рекордов выносливости деревянных гра¬ 
вюр, достигнутых в старой русской книге, до 
нас не отмечал някто... 

Есть н ещё одна драгоценная для нас на¬ 


циональная особенность русской* книжной 
культуры, старой и новой: ее идейность и е<* 
демократичность. Если задать себе вопрос » 
лучших достижениях нашей книгоиздательской 
практики в XVIII веке, то надо отметить, что 
и при Петре Первом, преобразователе, и при из¬ 
вестном иэдзтеле-просветителе второй полови¬ 
ны столетня, Н. И. Новикове, наша книга уже 
ставнла себе задзчи принципиального харак¬ 
тера. Она служила знанию. Она распространял» 
научные сведения. Её убранство отражало это 
в содержании самих украшений. При Петре 
был введён новый шрифт, которым мы пользу 
емся и теперь. 

Русская книга постоянно реформируется, 
откликается на все достижения мировой техшо 
кн, но всегда умеет оставаться сама собою. Ее 
драгоценное качестоо. тесно связанное' с её 
реалистичностью и идейностью. — это её про¬ 
стота. Нет ничего более простого и чёткого, 
нежели внешность знаменитого «Путешествия 
из Петербурга в Москву* А. Н. Радищева. В 
первой половине XIX века методологическое- 
обосиоваиие этой простоте п четкости дал не 
кто иной, как А. С. Пушкин. Он настаивал и» 
том чтобы его книги издавались абсолютно 
просто, без всяких завитков и линеечек. Это 
очень характерно для Пушкина. В своих из¬ 
вестных высказываниях о русском слоге Пуш¬ 
кин устанавливал для него требование точно 
сти’и опрятности (впоследствии говорил* 
Пушкин и о соразмерности и сооб- 
раз пост и). Эти четыре требования пол¬ 
ностью «ало уметь применять и к книгам. 


В XIX веке, в великом столетии, когда пос¬ 
ле Пушкина боролись, писали, творили Бе¬ 
линский, Герцен, Чернышевский, Добролюбов, 
когда родились в одном десятилетии Ленин » 
Сталин, русская книга была выразительницей* 
освободительного движения на- всех его эта¬ 
пах. Следить эти её пути — особая тема 
Здесь хотелось бы подчеркнуть только следу¬ 
ющее. Великий русский критик Белинский в* 
ряде статей и рецензий останавливается на во 
просах оформления книги. Он умеет ценить в* 
заслуги издателей, удешевляющих книги, и ка¬ 
чества художников, снабжающих книги иллю¬ 
страциями, оформляющих кнагу. 

В 40-х годах XIX века два мастера, оба моло¬ 
дые, выдвинулись в русской книге своими ри¬ 
сункам», гравируемыми на дереве. Это быяі 
В. Тимм, родом из Риги, я А. Агин. О Тиьме 
Белинский говорил, что он лучший у нас ри¬ 
совальщик. но что в его таланте нет ничего* 
русского. Про Агина Белинский писал с осо- 


ПОЭТЫ О КНИГЕ 


Обширность наших стран измерьте, 
Прочтите книги славных дел. 

М. В. Ломоносов. 


Над полкою простою 
Под тонкою тафтою 
Со мной они живут, 

Певцы красноречивы. 

Прозаики шутливы 
В порядке стали тут... 

О вы. в моей пустыне. 

Любимые творцы! 

Займите же отныне 
Беспечности часы. 

А. С. Пушкин. 

Мне кажется: живу я в мире новом, 
Когда один, в безмолвии суровом, 
Забыв весь шум заботливого дня. 
Недвижимый, сижу я близ огня 
И летопись минувшего читаю. 

И. С. Никитин. 

Моя рука 
Широкими рядами 
Из полок, меж стенами 
И вверх до потолка, 

Приют уединённый 
Соорудила вам, 

О русские камены, 

Священные векам... 


В наши великие, трудные дни 
Книги не шутка: укажут они 
Всё недостойное, дикое, злое... 

Н. А. Некрасов. 


...Муза, правду соблюдая. 

Глядит - а на весах у ней 
Вот эта книжка небольшая 
Томов премногих тяжелей. 

А. А. Фет. 

А книги... Чистые источники услады, 
В .которых отражён родной и близкий 
лик, 

- Учитель, друг, желанный враг. 

двойник — 

Я в вас обрёл все сладости и яды! 

В. Я. Брюсов. 

Когда опускается штора 
И ласковый ламповый свет 
Умиряет усталые взоры — 

Мне слышится счастья привет... 

Со мной любимые книги. 

Мне поёт любимый размер... 

В. Я. Брюсов. 

Явившись 

в Це Ка Ка 

идущих 

светлых лет, 


все сто томов 


партийных книжек. 

В. В. Маяковский. 


...Разве мы не с радостью следим 
За духом времени, - за много лет 

пред нами 

Как размышлял мудрец, и как, 

в сравненьи с ним. 
Чудесно далеко подвинулись мы сами? 


Телом и гласом письмо облекает 

безгласные мысли. 
Их чрез столетний поток несёт 

говорящий листок. 

Ф. Шиллер. 


Без книги - в мире ночь. 

Без книги - мраік кругом... 

В. Гюго. 


О книги, вам я шлю привет, 

Привет души, нелицемерный! 

В вас - жизни радость, жизни свет. 
Перо же - мой товарищ верный. 

Арабский поэт XI века 
Ахмет-Ибн-Риза из Молоти. 
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венной теплотой, подчёркивая знание им Рос¬ 
сии, называя его за это знание великим масте¬ 
ром. Белинский бил, конечно, прав. Новою, 
очень важною чертою русского книжного 
искусства этого времени становятся его на¬ 
правленность на изучение действительности, 
честный, правдивый и принципиальный анализ 
новых явлений, бесстрашный, порою сатириче¬ 
ский показ отрицательных черт .реакционной по¬ 
ры. Русской книге, как и всей русской культу¬ 
ре. было трудно. Цензура Сила свирепой. Мно¬ 
го книг гибло. Останавливались многие пред¬ 
приятия издательского прогрессивного типа. 
Примером может служить попытка великого 
поэта Н. Л. Некрасова издавать книжки для 
народа. Но передовое наше искусство, лите¬ 
ратура, живопись, книжная иллюстрация бо¬ 
ролись доступными им средствами за познание 
мира и за интересы трудящихся. Агян рано со¬ 
шёл со сцены; но у него появились преемники. 
Из них хочется назвать имя П. М. Шмелькова; 
мало кто знает, что в 1861 году вышла в свет 
книга доктора Голицынского «Очерки из фаб¬ 
ричной жизни» с чисто реалистическими и 
очень живыми иллюстрациями работы Шмель¬ 
кова. Это — первое, может быть, правдивое изо¬ 
бражение пролетариата в нашем искусстве. 

В конце века в русскую книгу входит фо¬ 
томеханика — новая техника, позволяющая с 
быстротой и точностью обогащать книгу ил¬ 
люстрациями, чертежами и всеми иными нуж¬ 
ными приложениями и украшениями. Строго 
проста по издательской внешности ранняя 
наша революционная книга; на другом полюсе 
роскошна и часто «аляповата» богатая книга, 
издававшаяся в небольшом числе экземпля¬ 
ров для верхов господствовавшего класса. 
В начале XX века, в преддверии Октября, 
русская книжная культура отразила всю про¬ 
тиворечивость, всю раздвоенность и беспоря¬ 
дочность литературы, искусства, буржуазной 
идеологии тех дней. 

Советской книге двадцать девять лет. В 
наступающем году сс тридцатилетий юбилей 
будет заметной частью великого праздника 
тридцатилетия советской власти. За эти три¬ 
дцать лет наша книга прошла огром¬ 
ный путь. Всё это время она была 
сопровождаема бережным и в то же время 
требовательным вниманием наших вож¬ 
дей В. И. Ленина и И. В. Сталина. В Музее 
Ленина хранится записка Владимира Ильича, 
направленная в Госиздат с суровым выгово¬ 
ром за низкое качество издания важной поли¬ 
тической брошюры. В 1932 году развёрнутой 
критике был подвергнут формализм в изда¬ 
нии детских книг. Очень важное оперативное 
требование об улучшении качества оформле¬ 
ния книг выдвинул ЦК ВКП(б) в июле 
1945 года. Партия и правительство неустанно 
следят за качеством книг как в области их 
содержания, так и в области их художест¬ 
венного и полиграфического выполнения. 

Советская книга за тридцать лет своего 
пути знала много важных достижений. Она 
держит ряд мировых рекордов —по массово¬ 
сти изданий; по подливной народности она не 
имеет равных на земле. Ведущим в совет¬ 
ском издательском деле является Государ¬ 
ственное политическое издательство, и важно 
заметить, что как раз издания классиков на¬ 
шей политической мысли, сочинений наших ве¬ 
ликих учителей и вождей — Маркса и Эн¬ 
гельса. Ленина и Сталина — являются лучши¬ 
ми из всех советских книг. 

В области книгоиздательской техники перед 
нами стоит задача — в кратчайший срок догнать 
и перегнать передовые страны капитализма. 
У нас для этого есть все данные. У нас налицо 
чудесные мастера книги, у нас есть чёткое по¬ 
нимание наших целей. Мы боремся за культуру 
книги как за часть огромного и радостного 
культурного расцвета великой Советской стра¬ 
ны Наша книга должна и будет издаваться 
лучше, чем в любой страте мира. 


Ученики Московского ремесленного училища 
N9 3 полиграфической промышленности у 
памятника Ивану Фёдорову. 

Фото Г. Борисова. 















КНИЖНЫЕ ИЛЛЮСТРАЦИИ 

Творчество художника-графика неразрывно связано с внутренним 
содержанием иллюстрируемой нм книги. Лучшие советские иллю¬ 
страторы стремятся глубоко раскрыть замысел литературного произ¬ 
ведения, жизненно и ярко воссоздать в своих рисунках тот мир. 
в котором живут и действуют герои, созданные творческой фанта¬ 
зией писателя. Так, в содружестве писателя с художником рождается 
образ героя, который для читателя становится реальным воплоще¬ 
нием его собственного представления о персонажах прочитанной 
книги. 

На наших снимках: иллюстрация к новым кингам совет¬ 
ских писателей—рисунки художника В. Щеглова к «Молодой гвар¬ 
дии» А. Фадеева (слева, внизу), художника И. Грннштейна к «Сыну 
полка» В. Катаева (справа, вверху) >і художника В. Ладягина к «Двум 
капитанам» В. Каверина (слева, вверху, и справа, внизу). 








Вл. ЛИДИН 


Т яжело преодолев ступени 
лестницы на четвёртый этаж, 
прибрёл ко мне как-то— 
тогда совсем юному — маленький, 
сухонький, с сипящими бронхами, 
старичок. За спиной у него была 
тяжёлая пачка иннг. 

— Вот, молодой мой друг,— 
сказал он, справившись наконец с 
одышкой,— принёс книжицы, ко 
торыс будут всегда вам полезны. 
Хочу, чтобы они остались у вас. 

Это был старый московский 
книжлінк Константин Захарович 
Никитин, бескорыстный друг и со¬ 
ветник в книжных моих начинани¬ 
ях. учивший меня читать историю 
книги по её шрифту, формату или 
даже переплёту. А четыре тома, 
которые он принёс за спиной, были 
(Толковым словарём» Даля. Он 
чувствовал, что ему недолго уже 
осталось жить, и хотел, чтобы не¬ 
которые его книги остались у тех, 
кому они больше всего могли при¬ 
годиться. Так, мучимый эмфиземой 
лёгких и одышкой, разнёс он луч¬ 
шие свои экземпляры по людям, 
полюбившимся его душе старого 
книжника. 

Не раз на протяжении многих 
лет книжного моего собиратель¬ 
ства вспоминал я Константина За¬ 
харовича. Именно таким рачите¬ 
лям, влюблённым в книгу, и обя¬ 
заны многие собиратели своими 
неоценимыми находками. Эти 
книжники были из той породы ода¬ 
рённых русских людей, которые 
обычно самоуком, получив в юно¬ 
сти на ломаный грош знаний в ка 
кой-нибудь приходской школе или 
у заштатного дьячка аадому, до¬ 
шли до высокого познания книги 
органическим талантом, заложен¬ 
ным и них, любознательностью и 
исключительной трудоопособно- 

Болышшство из них прошло тя¬ 
жёлую школу мальчиками на побе¬ 
гушках. учениками за кусок хлеба 
и угол, и только страстная любовь 
к книге, вычитанное с юных лет 
её призывное слово и вера в буду¬ 
щее. которой так богаты произве¬ 
дения лучших русских писателей 
прошлого, помогали им на труд¬ 
ном их пути. Истпнпымн ценителя¬ 
ми считали они нс тех, кому до¬ 
статок позволял заплатить любую 
цену за книгу, а тех, кто, во всём 
сткааывая себе, урывая от самого 
необходимого, не жалел времени, 
чтобы найти нужную книжку, не 
боялся расстояний, чтобы добрать¬ 
ся до сокровища... 

Были среди этих собирателей и 
подслеповатый, несчастливый ис¬ 
следователь Иван Гаврилович 
Прыжов, автор замечательных 
книг (Нищие на святой Руси» и 
(История кабаков в России», кото¬ 
рый годами, почти при полней ни¬ 
щете, сколачивал свою удивитель¬ 
ную библиотеку; и суровый исто¬ 
рик М. П. Погодин, неутомимый 
искатель старинных русских руко¬ 
писей; и известные литературове¬ 
ды П. А. Ефремов и А. Н. Пыпин. 
Не раз вспоминали они с благодар¬ 
ностью книжников, помогавших нм 
собрать замечітешные библиоте¬ 
ки. 


Любить книгу — это значит не 
только учиться по ней, не только 
собирать её, не только ставить её 
на книжную полку. Любить кни¬ 
гу — это значит изучать её судь¬ 
бу,— а удивительные и поучитель¬ 
ные бывали судьбы у книг! П> 
старой латинской пословице: «На 
Ьепі зиа Гаіз ІіЬеІІі», то есть (Име¬ 
ют свою судьбу книги». Пушкин 
выразил это несколько иначе, поэ¬ 
тическим словом: 


(Быть может в Лете не потонет 
Строфа, слагаемая мной... 

Но может быть (и это даже 
Правдоподобнее сто раз) 

Мой недочитанный рассказ 
В передней кончит век 

позорный... 
Ну. что ж? в гостиной иль в 
передней... 

(Не я первой, не я последний)». 
Нет почтя нн одной редкой кни¬ 
ги, судьба которой так или иначе 
не была бы связана с большим, 
многолетним трудом иногда про¬ 
славившихся, а иногда и остав¬ 
шихся неизвестными русских 
книжников. Именно их старания¬ 
ми был обнаружен не так давно 
экземпляр первых шести глав (Ев¬ 
гения Онегина» с собственноруч¬ 
ными пометками Пушкина — ныне 
одно из сокровищ отдела рукопи¬ 
сей библиотеки имени Ленина. Я 
помню, с каким рвением, много 
лет кряду, старый московский 
книжник П. П. Шибанов искал 
редчайшую брошюру: (Н. Ленин. 
Что такое (друзья народа» и как 
ош воюют против социал-демокра¬ 
тов?», изданную без обозначения го¬ 
да и места напечатания. Испытан¬ 
ный собиратель поистине лелеял 
мечту найти эту книжку, чтобы 
передать её в государственное 
хранилище. 

В 1790 году А. Н. Радищев от¬ 
печатал в заведённой вм типогра¬ 
фии всего в нескольких экземпля¬ 
рах, как пробный оттиск, (Письмо 
к другу, жительствующему в То¬ 


больске, по долгу звания своего» 
Книга посвящена открытию намят 
нкка Петру I. Она почти так 
редка, как и прославленная с_ 
жённая книга Радищева (Путе 
шествие из Петербурга в Москвуі 
Почти сто лет спустя после её вы 
хода историк литературы и соби 
ратель книг П. А. Ефремов опуб 
ликовал (Письмо» по принадлежа¬ 
щему ему экземпляру в журнале 
(Русская старина». После смерти 
Ефремова замечательная его биб¬ 
лиотека разошлась по рукам, но 
в традиции русских букинистов 
было вести учёт всем книгам Ра¬ 
дищева: ревниво следя за судьбой 
и этого экземпляра, ленинградские 
книжники не дали затеряться 
ему и сберегли его до наших 
дней. 

Любовь к книге, привязанность 
к ней отмечают жизнь каждого 
великого человека. Карл Маркс на 
вопрос своих дочерей: (Какое ва¬ 
ше любимое занятие?»—ответил: 
(Рыться в книгах». В письме к 
А. И. Елизаровой из ссылки в Си¬ 
бири в 1897 году В. И. Ленин со 
страстным нетерпением писал: 
(Посылай мне побольше всяких 
каталогов от букинистов и т. п. 
(библиотек, книжных магазинов)». 
Почти вся жизнь Пушкина связа¬ 
на с книгами. В письмах с юга или 
из Михайловского он неустанно 
молит посылать ему книги: (При¬ 
шли мне Цветов (т. е. альманах 
(Северные цветы») да «Эду» 
(поэма Баратынского), «Жду По¬ 
лярную звезду» с нетерпением», 
(Милый мой, если только воз¬ 
можно, отыщи, купи, выпроси, 
укради Записки Фуше н давай 
мне их сюда»,— пишет он то брату, 
то К- Ф. Рылееву. Неутомимы¬ 
ми посетителями прославленной 
книжной лавки Смирдина в Петер¬ 
бурге были и Пушкин, и Гоголь, 
и Крылов, н Жуковский, и Вязем¬ 
ский... 

В нашей Советской стране, где 
у книги столько друзей и читате¬ 


КНИГИ ЛЕНИНА И СТАЛИНА 

За двадцать девять лет существования советского госу¬ 
дарства произведения В. И. Ленина и И. В. Сталина изданы 
общим тиражом в 629 419 тысяч экземпляров. Почти все на¬ 
циональности, населяющие Советский Союз, получили возмож¬ 
ность читать книги великих вождей трудящихся на своём род¬ 
ном аэыке: книги Ленина и Сталина іыиіли более чем на ста 
различных языках. 

За восемь лет, прошедших с момента выхода в свет пер¬ 
вого издания, «История Всесоюзной Коммунистической Партии 
(большевиков) Краткий курс» разошлась тиражом в 31 783 ты¬ 
сячи экземпляров. Этот труд, написанный гениальным продол¬ 
жателем дела Ленина — И. В. Сталиным, издан на 60 языках 
народов СССР и переведён на все важнейшие языки мира. 
За пределами нашей страны книга аышла почти миллионным 


Огромной популярностью пользуется книга товарища 
Сталина «О Великой Отечественной войне Советского Союза». 
Она издана на 59 языках народов СССР общим тиражом в 
17 680 тысяч экземпляров. 


лей, любопь к книге определён¬ 
ная и требовательная. Хорошая 
книга должна помогать жить. Хо¬ 
рошая книга—это спутник и со¬ 
ветник, особенно для молодого 
поколения. Познавать книгу—это 
значит не только читать её, но и 
уметь её беречь, знать её судьбу 
и историю. Опытные книжники мо¬ 
гут, даже не прочитав названия 
книги, определить по её формату 
эпоху, когда была она напечата¬ 
на, а редкость книги — ещё не 
заглянув в справочник — по за¬ 
мечательному, выработанному с 
годами чутью... И поэтому так 
старались они всегда, чтобы книга 
досталась тому, кому сна бопее 
всего нужна и кто сумеет её луч¬ 
ше сберечь. 

В маленькой деревне Челагн- 
но, невдалеке от города Кашина, 
есть примечательный сарайчик, на¬ 
полненный книгами. Всю свою 
долгую жизнь, отказывая себе 
часто в необходимом, собирал 
превосходную свою библиотеку 
по русскому фольклору исследо¬ 
ватель русской народной песни 
крестьянин-писатель В. И. Сима¬ 
ков. Редчайшие песенники 
XVIII века Чулкова, или (Ве¬ 
сельчак на досуге», более поздние 
(Новейший туалетный песенник», 
или (Купидон», обширное собра¬ 
ние лубочной литературы — от 
(Солдата Яшки», «Шута Балаки¬ 
рева» до «Подвигов русских ави¬ 
аторов» — составляют собрание 
неутомимого книжника, состави¬ 
теля множества сборников дере¬ 
венских частушек... И посейчас 
не в одном букинистическом ма¬ 
газине Москвы можно встретить 
шестидесятипятилетнего собира¬ 
теля этого, для которого каждый 
приезд из деревни в Москву озна¬ 
чает прежде всего свидание с 
книгой. Поистине поучительна 
эта многолетняя ясостываюшая лю¬ 
бовь к книге, её неустанное изу¬ 
чение, каждодневное общение с 
ней. 

Есть иемало книжных собра¬ 
ний, в которых на отдельных кни¬ 
гах можно распознать руку не¬ 
давно умершего ленинградского 
книжника В. М. Лебедева или 
погибшего во время Отечествен¬ 
ной войны москвича С. С. Рома¬ 
нова. Каждую редкую или отли¬ 
чительную книгу снабжали они 
своими примечаниями, и все при¬ 
мечания эти — свидетельство не 
только знания книги, но и гро¬ 
мадного изыскательского труда. 
«Экземпляры на особой бумаге,— 
отмечает карандашом на томе 
сочинений Лермонтова ленин¬ 
градский книжник, — в продажу 
не поступали, печатались для дру. 
зей Ефремова. Портрет Лермон¬ 
това иной, чем в обычном изда¬ 
нии»; или: «Авторский экземпляр 
с пометками автора на полях»,— 
на исследовании А. Аксакова «О 
народном пьянстве»; или: «Из 
оттисков, не предназначенных для 
публики» — на «Боярской Думе 
древней Руси» В. Ключевского. 

И так неутомимо, сверяя, про¬ 
водя бессонные ночи за справоч- 
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никами, делая библиографические 
находки и открытия, работали во 
славу книги эти люди. 

Когда-то, в 1933 или 1934 году, 
в руки московского кпижинка 
Шибанове попал экземпляр «Пу¬ 
тешествия из Петербурга в Мо¬ 
скву» Радищева. Это было собы¬ 
тие, не только потрясшее его, 
но и на долгое время заполнившее 
его жизнь. Страницу за стра¬ 
ницей листал он драгоценную 
книгу, готовясь снабдить её па¬ 
спортом для дальнейшего стран¬ 
ствия, страстно озабоченный её 
судьбой. С величайшим тщанием 
составлял он этот паспорт, опуб¬ 
ликованный в одном из каталогов 
«Международной книги»: «Экзем¬ 
пляр совершенно полный, сохран¬ 
ность удовлетворительная, толь¬ 
ко лишь у двух листочков обор¬ 
ваны правые нижние уголки... 
Самая редкая и самая популяр¬ 
ная русская книга, в которой 
впервые резко и открыто был вы¬ 
ражен протест против существу¬ 
ющего порядка власти помещиков 
над крестьянами. Уцелело лишь 
несколько экземпляров, извест¬ 
ных все на перечёт; их, по по¬ 
следним изысканиям, во всех би¬ 
блиотеках СССР насчитывается 
16 и один единственный вне стра¬ 
ны, в Америке, в Вашингтоне, в 
библиотеке Конгресса. Появление 
и обращение каждого нового эк¬ 
земпляра «Путешествия» Радище¬ 
ва составляет событие». 

Не так давно был устроен про¬ 
смотр превосходного шибанов- 
ского собрания по библиографии, 
целиком поступившего в библио¬ 
теку имени Ленина. На протяже¬ 
нии свыше чем полувеконой дея¬ 
тельности собирал Шибанов всё, 
имевшее отношение к русскому 
издательскому делу; каталоги 
библиотек, объявления о подпис¬ 
ке на журналы, счета типографий, 
начиная от издательской деятель¬ 
ности замечательного русского из¬ 
дателя XVIII века Новикова до 
издательской деятельности Пуш¬ 
кина, Некрасова, Салтыкова- 
Щедрина, Достоевского... Деся¬ 
тилетие за десятилетием попол¬ 
нял старый книжник своё бесцен¬ 
ное собрание, которое помянет 
добрым словом не один исследо¬ 
ватель в будущем. Так, сами не 
подозревая той роли, которую 
придётся сыграть им впоследст¬ 
вии, книжники эти становились 
поборниками науки. И кто же, 
как не они, эти книжники, отыекз 
ли и сберегли бесценный памят¬ 
ник русской словесности «Слово 
о полку Игореве», вручив в своё 
время в руки исследователя Му¬ 
сина-Пушкина единственную со¬ 
хранившуюся рукопись? 

Много раз, обращаясь к «Тол¬ 
ковому словарю» Даля, который 
незадолго до своей смерти при¬ 
нёс мне Константин Захарович 
Никитин, я с благодарностью 
вспоминаю о людях, учивших ме¬ 
ня любить книгу и помогавших 
собирать её. Имена этих людей 
не остаются в книгах, ибо не они 
писали их; но они помогали их 
сберечь, они трудолюбиво оты¬ 
скивали их в десятилетиях или 
даже в столетиях, извлекали из 
забвения и зачастую создавали их 
посмертную славу. По справедли¬ 
вости книжники эти могут быть 
причислены к соратникам не од¬ 
ного исследователя, к помощни¬ 
кам в деле сбережения культуры, 
ибо, по слову древней Руси: «Ум 
без книг, аки птица спешена. Свет 
дневкой есть слово книжное». 


В США во всём господствует 
стандарт. Получая любую вешь. 
покупатель уже заранее знает, что 
можно от неё ожидать. Но в отно¬ 
шении литературы такого стандар¬ 
та не смогли установить даже аме- 
ртжанцы. Издаётся в США немно¬ 
го хороших книг, ещё меньше — 
очень хороших, а потом, почти без 
перехода, — провал в бездну неве¬ 
роятной халтуры, которой нет пре¬ 
дела. 

Недавно в США произошёл до¬ 
вольно интересный обмен мнений 
между несколькими учёными по по¬ 
воду той печатной лжи всякого ро¬ 
да, которая ежедневно и ежечас¬ 
но обрушивается на голову амери¬ 
канских читателей. Один из при¬ 
сутствовавших высказал «остроум¬ 
ное» соображение, что практичный 
,-Лчерякаясц для безопасности уже 
перестал верить всему написанно¬ 
му — н правде и лжи. Это отчасти 
верно, но выиграл читатель бла¬ 
годаря такому подходу к читаемо, 
му, очевидно, немного. В США чи¬ 
татель совершенно не зіЛшпцёп от 
покушения не только на его кар¬ 
ман <П время, но и на душевное и 
физическое здоровье. 

Однако в отсутствии определён¬ 
ной системы всю эту литературу 
упоежнуть нельзя, общая направ¬ 
ленность—и достаточно резко вы¬ 
раженная — ѵ не? есть: вся она 
каждой своей строкой служит ин¬ 
тересам буржуазии. Это ягтолпе по¬ 
нятно, потому что хозяевами жёл¬ 
той прессы являются крупнейшие 
магнаты ,капиталистического мира, 
всячески проповедующие «оптими¬ 
стическое мироощущение» п твёр¬ 
дую виру, что каждый америхгінец 
найдёт своё место в мире, если хо¬ 
рошенько постарается или ловко 
сумеет выхватить перо из крыльев 
«птииы счастья», якобы равно до¬ 
ступной я США н капиталисту и 
бедняку. 

США вышли из войны разбога¬ 
тев. Но уже появились грозные 
признаки' ггядѵшего экономическо¬ 
го кризиса.- Уже наблюдается паде¬ 
ние курсов промышленных акций, 
ѵпали биржевые цены ня сырьё. 
Несмотря на послевоенный «бум», 
в США 2.5 миллиона безработных. 
1.5 миллиона демобилизованных 
солдат живут на государственное 
пособие, полученное при демоби¬ 
лизации. 

Беспокойство уже прокрадывает¬ 
ся в широкие круги населения. И 
литература указывает споим чита¬ 
телям «выход»: надо кого-то друго¬ 
го. послабее, как следует схватить 
за горло, наступить на жертву, а 
самому подняться выше. 

Вам не везёт а жизни? У вас 
плохой заработок, ничего нет на 
«чёрный день»? Всё это очень лег¬ 
ко исправить: надо только купить 
книги «Путь к богатству». «Чудес¬ 
ный исцелитель». «Секрет успеха». 
«Тайны личного влияния...» 

На людей, не уверенных я зав¬ 


трашнем дне, с болью считающих 
напрасно уходящие годы, рассчита¬ 
ны и многообещающие названия 
книг, и проникновенно дружеские 
обращения к читателям, и книжные 
рекламы, в которых с бескорыст¬ 
нейшим размахом предлагаются 
счастье и удача... всего за два—три 
доллара. 

Вот типичная для США реклама 
книги. 

На краю мола сидит молодой че¬ 
ловек и жадными глазаМи смотрит 
на чужие корабли, приносящие дру¬ 
гим богатство, радость. А его ко¬ 
рабль никогда не вернётся из даль¬ 
него плавания полный драгоцен¬ 
ного груза, потому что у этого не¬ 
удачника и корабля-то своего 

Как добыть символический «ко¬ 
рабль успеха», как вырваться из 
рядов неудачников или просто ни¬ 
чем не выдающихся людей.— это¬ 
му вопросу в США посвящены бес¬ 
численные количества книг, ста¬ 
тей. 

Их наивность поражает, однако 
она отнюдь не является результа¬ 
том наивности самого автора, а 
системой «работы». Как действи¬ 
тельно можно научить бедняка за¬ 
работать миллион? И автор руко¬ 
водства «Миллион долларов» щед¬ 
ро накачивает читателя пропис 
ными истинами, сгруппированными 
под сногсшибательными заголов¬ 
ками: «Цент доллар бережёт». 
«Деньги, не пущенные в оборот, 
мертвы» и т. д. 

Человек, приобретающий мрач¬ 
ные «Тайны гипноза», теряет как 



«Учитесь гипнотизировать» — при¬ 
зывает эта обложка американской 


будто всего пять долларов, ибо, 
конечно, эта книга написана «спе¬ 
циалистом», который сам не смог 
бы загипнотизировать даже куряіу. 
Но вред таких книг нельзя ис¬ 
числять только в деньгах. Пусть 
они иикого не научат коварному 


способу «подчинять своей воле ок¬ 
ружающих», зато они, безуслов¬ 
но, изучат другому: смотреть на 
людей как на возможные объек¬ 
ты бессовестнейшей эксплоатации 
при помощи самых низких 
средств. 

У римлян была жестокая пого¬ 
ворка: «Человек человеку—волк». 
Этой теме в американской массо¬ 
вой литературе подчинено многое. 
Рассматривая американские журна¬ 
лы, можно подумать, что мир полон 
только зверскими преступлениями 
и дышит только подготовкой к но¬ 
вой войне. 

Особенно почётное место отве¬ 
дено атомной бомбе. «Гилъде», как 
её ласково «взывают в США. Она 
господствует яа страницах всех 
американских журналов, Л какие-то 
предприимчивые люди даже раз¬ 
работали «доступный всем способ 
искать уран»... 

«Ищите ура»!»—предлагает аме¬ 
риканцам статья в одном из самых 
распространённых американских 
журналов — «Популяр сайеис* 
(1946 год, № 2) В статье подробно 
описывается необходимое оборудо¬ 
вание, указывается его стоимость: 
всё оно вместе со счётчиком Гей¬ 
гера, оказывается, стоит только от 
200 до 500 долларов. «А заработать 
вы можете целое состояние! » 

Уран наступает на читателя со 
всех сторон, и вдруг скромная за¬ 
метка: «Атомная бомба может быть 
легко побеждена при помощи про¬ 
стого устройства, вызывающего её 
взрыв на безопасном расстояния. 
Это устройство разработано в на- 
учно-исслеловэтельской лаборато¬ 
рии Кросби». 

Под заметкой для убедительно¬ 
сти дано фото, на котором лысый 
мужчина возится с сооружением 
«атомного вида». 

Есть от чего пойти кругом го¬ 
лове рядового читателя! 

А тут он ёшё встречает статью 
об атомной энергии, пестрящую бе¬ 
лыми «окнами» с красными надпи¬ 
сям» «запрещено цензурой». 
Ссылки направляют его к заметке 
в самом начале журнала, разъяс¬ 
няющей, что статью, «одобренную 
40 виднейшими специалистами», 
разгромил генерал Гровс—«хозя¬ 
ин» атомной бомбы в США... «Не 
арестовывайте науки, генерал!..»— 
истерически кричит заголовок этой 
заметки. в которой редактор 
жалуется читателю на Гровса. Не¬ 
которые читатели, пожалуй, примут 
всерьёз эту «борьбу» с цензурой, а 
фактически вся тщательно проду¬ 
манная и оформлеяна'я статья и со¬ 
провождающая её заметка—толь¬ 
ко реклама для журнала', той же 
атомной бомбы и бдительного её 
«хозяина»—генерала Лесли Ричар¬ 
да Гровса... 

Этот новый «ход» характерен, 
для американской цреосы: надо 
что-то придумать, чтобы заставить. 
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читателя повериТь в беспристраст 
ность и правдивость «чтива», под 
совываемого вместо настаящк> 
книг, журналов. 

Пожалуй, только к одной «отрос 
ли» литературы доверие рядового 
американца не поколебалось — к 
детективной. Он охотно варит, что 
все описываемые в ней ужасы — 
действительность. В этом его убе¬ 
ждают и собственное знание жизни 
н стиль подачи материала: досто 
верные фото, протоколы полиции 
рассказы самих жертв и лреступ 
никое делают сообщения о пре 
отуплениях, совершённых в Африю 
или Аргентине, такими же ощути¬ 
мо-реальными, как проиешест 
вия в трущобах Нью-Йорка или 
Чикаго. «Охота» за «интересными* 
преступлениями ведётся для детек 
тивной литературы США по всему 
свету. А когда поиски в простраіі 
стве не помогают, авторы отправ¬ 
ляются в путешествия во времен) 
и извлекают из архивов какое- 
нибудь давно забытое злодей- 

Более ста лет назад Эдгар По 
создал первую настоящую детек¬ 
тивную повесть «Убийство на ули¬ 
це Морг». Семена упали нё благо¬ 
дарную почву, но сам Эдгар По, 
наверно, ужаснулся бы тому уро¬ 
жаю. который они принесли. 

Нет другой страны в мире, где 
так господствовала' бы детективная 
литература. В США издаётся мно¬ 
жество журналов и книг, посвя¬ 
щённых исключительно преступле¬ 
ниям и преступникам. Достаточно 
вспомнить, как американцы своего 
гангстера Аль-Калоне с потрясаю¬ 
щей быстротой превратили в миро¬ 
вую знаменитость. 

Американская детективная лите¬ 
ратура отнюдь не относится к 
«дамским рукоделиям». Она в ру¬ 
ках не тех людей, которые, захле¬ 
бываясь, пишут о разных ужасах, 
а сами падают в обморок при ви¬ 
де перерезанного горла. Её дела- 
юг специалисты, описывающие тех¬ 
нику преступлений так безукорнз 
пенно, что будущие преступники 
черпают из детективной литерату¬ 
ры .все необходимые им сведения. 
К этому надо прибавить, что чита¬ 
тель нигде не наткнётся на осу¬ 
ждение преступника авторам, на 
разоблачение его отвратительной 
сущности. 

Американская детективная лите¬ 
ратура — это колоссальный термо¬ 
стат, в искусственной атмосфере 
которого растёт и процветает ядо¬ 
витая культура бактерий преступ¬ 
ности. Но, конечно, вред подобной 
«литературы» далеко не исчерпы¬ 
вается тем, что часть читателей 
она прямо толкает на' путь престул 
ников н служит для них «настоль 
ним» руководством. ■ 

Не говоря уже о том, что детек¬ 
тивная литература пытается увести 
читателя от острых социальных во¬ 
просов современности, она пагубно 
влияет на интеллект человека, вос¬ 
питывая в нём самые низменные 
чувства. 

В США врачи не .раз поднимали 
голос протеста против фирм, вы¬ 
пускающих недобросовестные па¬ 
тентованные средства, «излечива¬ 
ющие» все болезни, выращиваю¬ 
щие волосы даже на письменном 
столе, и т. д. «Яд, вместо ле¬ 
карств», — озаглавливались эти 
статья. Яд вместо пищи для ума 
даёт массовому читателю литерату¬ 
ра' детектива, погони за призрачным 
успехом и счастьем и лживого фи 
лософствовання на темы мировых 
проблем. 



НОВЫЕ КНИГИ 


В 1946 году Детгиз приступил к 
изданию массовой серин «Новин¬ 
ки детской литературы». В первых 
книгах этой серии вышли в свет: 
«Сын полка» В. Катаева, «Дорогие 
мои мальчишки» Л. Кассиля, 
«Кладовая солнца» М. Пришвина. 
«От Путивля до Карпат» С. Ков¬ 
пака и «Дальнее плавание» 
Р. Фраермана. 

В «Библиотеке путешествий», 
выпускаемой издательством «Мо¬ 
лодая гвардия», в 1947 году поя¬ 
вится 10 книг. В их числе «Жизнь 
и приключения Роальда Амундсе¬ 
на» А. Яковлева, «Марко Поло» 
В. Шкловского (переработанное 
автором издание), воспоминания 
академика А. Ферсмана «Мои пу¬ 
тешествия», книга Р. Фраермана я 
П. Зайкина «Жизнь я необыкно¬ 
венные приключения капитан- 
лейтенанта Головнина», воспомина¬ 
ния старейшего русского моряка 
капитана дальнего плавания 
Д. Лухманова «По всему миру под 
парусами», книга М. Ильина «От 
Каспийского до Чёроюго моря», 
посвящённая новой сталинской 
пятилетке в Закавказье. 


«Молодая гвардия» переизда¬ 
ёт книгу И. Ильфа и Е. Петрова 
«Одноэтажная Америка». Книга 
будет иллюстрирована фотогра¬ 
фиями. сделанными И. Ильфом во 
время его путешествия по Америке. 

Наши издательства подготавли¬ 
вают к выпуску несколько анто¬ 
логий произведений поэтов брат¬ 
ских национальных республда. 

Антология узбекской поэзии, 
объёмом в 40 печатных листов, 
выпускаемая Гослитиздатом, вклю¬ 
чает произведения узбекских клас¬ 


сиков: Кашгара, Ясави. Люфтп, 
Бабура, Алишера Навои, поэ- 
тов-демократов XVII—XIX веков: 
Турцы, Мукими, Фуркат — и сти¬ 
хи советских поэтов: Хамзы, Ха- 
кнм-задс, X. Алимджана, Айбека. 
Гафур Гуляма, Шейх-заде и дру¬ 
гих. Переводы с узбекского 
Н. Асеева, Н. Тихонова, П. Анто¬ 
кольского, С. Липкина, М. Али- 
гер, В. Звягинцевой. 

Антология украинской совет¬ 
ской поэзии выйдет к тридцати¬ 
летию Великой Октябрьской со¬ 
циалистической революции Анто¬ 
логия издаётся под редакцией 
М. Рыльского, П. Тычины, Л. Пер¬ 
вомайского, А. Малышко н М. Те¬ 
рещенко. Объём её — 30— 40 пе¬ 
чатных листов. 

В издательстве «Советский пи¬ 
сатель» вышла из печати антоло¬ 
гия «Поэты Азербайджана», в ко¬ 
торую вошли произведения луч¬ 
ших поэтов республики, написан¬ 


ные в период Великой Отечествен¬ 
ной войны. 

Издательство «Искусство» вы¬ 
пускает две книги воспоминаний 
о жизни и работе русских худож¬ 
ников конца XIX и начала ХХве 
ка: мемуары Ал. Алтаевой «Па¬ 
мятные встречи» и книгу Н. Я. 
Симановича «Жизнь В. Серова и 
его окружение». 

* * * 

I осудярственное географическое 
издательство выпускает книги о 
знаменитых русских путешествен¬ 
никах и открывателях земель. В 
их числе книги: Ю. Лисянского 
«Путешествие вокруг света на 
корабле «Нева», Л. Каманина 
«Первые исследователи Дальнего 
Востока». Д. Андреева и С. Мат¬ 
веева «Замечательные исследова¬ 
тели горной Средней Азии», 
О. Баяна «Первые исследователи 
Центральной Азии». 


ТИРАЖИ НАШИХ ИЗДАНИЙ 

Из года и год растёт выпуск РСФСР—3.7 ми. 
КИНГ в и аліей стропе. ров. На Укрпні 

За двадцатилетие — с 1917 по тнлетне (в кру 
1937 год —в СССР были иаданм миллиона вкзо 
кипги. общим тиражом п 6.5 мил¬ 
лиарда акаемімяроя. Ято более 
чем п три раза превышало тира¬ 
жи квит, пмшедшаі в царски о 
тридцать 


і вышло аа дет*. 


лет до рсволішшл. 

Если в 1913 году 
инй сип аил ал 86 
акземпляров, то в 1 


4 455 796 000 акземпляров. в то 
числе почти 600 мпллппвок »і 
земнляров томов художественно 
литературы. 

Польше всего книг дала пі 


17 х 


Казахское ССР — 54 мил- 
в Азербайджанской ОСР— 
іпопа, в Гру.шпской ССР— 
іпова. II Киргизской СОР— 


Всесоюзная к 
за двадцать пяті 
ществовання (с 1 
гнетрировала 750 


лет своего су. 


еяч номеров периодических па 
ИПЙ (помимо газет)- Учёту и 
верг.тпгь также более десяти м 
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